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مترودوليت حاردين وتوابعيهًا 
ܝܕܙ .ܕܟ 
ܫܘܟܢܝܐ 


ܠܡܢ ܕܐܠܦ ܘܦܠܚ ܒܡܝܬܪܘܬܐ ܘܬܫܡܫܬܐ ܘܝܘܠܦܢܐ 


ܬܠܝܬܝ ܛܘܒ̈ܵܐ 
ܡܪܝ ܦܝܠܘܟܣܝܢܘܣ ܝܘܚܢܢ ܕܒܝܬ ܕܘܠܒܐܢܝ 
ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܐ ܕܡܪܕܐ ܘܕܢܩܦܝܬܗ 
*اكيهو م 


المطران ܝܟ ܟܢܝ )ܐ ابراهيم 
متروبوليت حلب 


يتألف هذا الكتاب من قسمين. 
الاول: طقس خدمة القداس |¥ ܩܳܨ 
والثاني: الترانيم الروحية بحسب الآحاد والاعياد 
والمناسبات الروحية . بالنسبة للقسم الاول فلقد جرت 
ܐܐ ܕܢܝ عديدة في هذا القرن لطباعة طقس خدمة 
القداس الالمى الخاص 03( والحقيقة ان الطقس 
نيس ܦܳܐ فحسب بل للشتعب' ايضناء. .وها 


هو - الرئيس ܐ دفعنا الى اعادة طباعته . 
وعندما استأذنا قداسة سيدنا مار اغناطيوس زكا الاول 
بطريرك انطاكية وسائر المشرق الكلي الطوبى. بارك همتنا 
وشجعنا على المضي الى الأمام في النشر لأننا نتوخى من 
نشر ܬܐܐܐ ܝ كديفي الشعب 
المؤمن على دوره في المشاركة الفعّالة بالصلاة أثناء تقديم 
الذبيحة الالهية. 


أما بخصوص نص طقس القداس بالسريانية 
وترجمته بالعربية» فإننا نذكر بشكل خاص همة وجهد 
نيافة-- المثلت ١‏ الات [الظراقل قتارفيلكسينوس_ يوجنا 
دولباني متروبوليت ماردين وتوابعها (414( +) في هذا 
المضمار.ء فلقد أشرف على طباعته عدة مرات . ويهمنا أن 
ننقل هنا ما كتبه بالسريانية في الطبعة الخامسة. 


ܥܘܬܕܐ ܕܚܐ ܡܐ مدع مأ 
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وههودز : ܕܐܫܬ ܡܠܝ܆ ܗܘܐ: هدخ ܐ ܕܝܢ هد ܒܡܛܼܲܒܬܬ} ܣܘܪܝܝܬ̇ 
وحرمم| وكدوط.| : ܦܘܢܢ. صل ܦܘܡܪܐ ܡܥܠܝܐ ܡܪܝ ܐܝܓ !مه مى 
ܠܠܝܐ ܬܠܝܬܝܐ. قخئم ذ] ܕܦܘܪܣܝܐܼ ܫܠܝܚܝ]ܼ ܙܐ ܢܠܼܝܘܬ ] ومدة وصز مه 
ܒܠܬ !| :ܒܐ ܓ | ܕܝܠܢܝܬ | ܕܒ ܣܝܩܘ ܡ ܚܢ ܒܐܒ ܕܗܙ| هءة| ܘܒܠܡܐܝ) ܐܟ 
ܕܝ ܆! :ܠܡܐ ܨܦ ܕܬܬܕܘܣܗ ورك مارو حر و وده ܝܬ م ܚܬܝܬܐܝܬ .ܥܠܗܝ: 
ܒܬܪ ܕܦܚܡܬܗ ܠܗܘ ܕܚܬ.ܡ ܥܡ ܬ݁ܪܶܝܢ ܢܘܣܟܐ ܥܬܪܧܐ ܕܒܒܝܬ܇ 
5 ܒܐ ܟܕܝ ]ܘܼܝܠ̈ܢ وماحم ܡܝ هه صف ܕܒܐ ܘܘܲܬܠܡ :و ܡܠܼܪܣܝܢ ܒܡܢܝܢܬܐ 
ܕܣܒ ܘܩܣ :550 مكحن ܩܢܡܝܗܘܢ دهدة ܐܢܙܐ ܡ« ܒܪܝ̈ܐ ܟ ܡܢܰܝ› 
ܐܒܚ ܆:ܘܐ݈ܚܢܢܐ حروا ܕܒܬ̣ܕܹܗ: ܐܕܚܬ ܡܕܡ ܡܕܡ ܡܢ ܒܢܬܩ ܐܐ 
ܘܦܬ دهدا ܕܒܓܘܗ: ܘܝܬܦܥܬܗ ܬܘܒ ܒܐܘ .ةا ܘܦܘܫܦܐܼ ܕܒܢܬܩܐܐ 
ܢܘܟ̈ܝܝܬ| ܕܝܥܢܐܝܬ ܐܫܟ وحمها ܪܢܐ ܕܩ̈ܝ̈ܘ.ܐ. ܒܒܥܘ ܕܡܩܒܬܐ ܐܗܘ ܐ 
ܬܫܡܫܬܝ ܕܗܘܕܐ .ܠܘ ) ܟܠܗܘܢ ܕܺ̈ܲܚܡܝܢ ܛܘܦܣ ܐ ܘܙܠܦܘܐܤ ‹ܢ݂ܕܶܫܩ̈ܢ. 
ܠܬܠ ܘ ܢ )| : ܐܚܝܒܬܐ ܕܚܪܐ ܫܘܝܘܬ ܐ £ ܚܙ|: ܒܬܘ̇ܕܰ ܒܐ ܒܟܠܗܝܢ ܥܚܕܝܐܢ 
هبوه ܡܖ̈ܝܐ ܢܥܕ ܘܙܕܒܬ ܥܟܕܢ ܒܧܦܬܐܝܬܙ . ܐܡܝܕ 3 

ܒܪܝܫܗܤ ܕܐܝܠܘܠ ܕܫܢܬ ܐܟܟ ܡ ‡ «ܹ : ܩܢ : $ ܥ ˆ 
كيمئ| ܡܝ ܘܒ̣ܢ݇ܩܣܘܣ. ܤܣ ܘ̈ܩܝܝ ܐ 
رحلزهومعحه 


ترجمته: 


عندما نفدت الطبعة الرابعة لطقس خدمة القداس 
المطبوع في سنة 1115م في دار المطبعة السريانية - دير 
الكرسي (ܟܢܸܨ الزعفران)» أمرني قداسة الحبر الأعظم مار 
أغناطيوس الياس الثالث بطريرك الكرمبي الرسولي 
الانطاكي المكرم بالله (1977+) في رسالة خاصة مؤرخة 
في ١/آبالحذه‏ السنة (19179م) تحت رقم ١5ه25ء‏ لاهتم 
بترتيبه وطباعته من جديد وبشكل متقن. لهذا حققت 
النسخة المطبوعة على مخطوطتين محفوظتين في دير ما مرقس ̄ 
القدس تحت رقم 57 و ١150‏ . الاول خط عام ١50١م‏ في 
دير ما ابحاي والثاني بعده بقرن واحد. لقد صححت بعض 
الفاظه وحمله. وأضفت عليه تفسيرا للكليات الغريبة لفائدة 
القرَاء وارجو ان تنال خدمتي هذه رضى محبي الطقس. 


وأن يعطى للتلاميذ كافة لتكون تلاوة القداس موحدة في كل 
اهنا 
والرب 411 ܢܒܐ ܐܢܐ 5 بكل ما هو حسن . 


١/ايلول‏ سنة 1479م 


القدس 


على هذا الاساس اعتمدنا كليا على هذه الطبعة. 
لسببين. أولا: لانها محققة على مخطوطات سريانية قديمة 
ذكرها المطران دولباني» وثانيا: لان دور الشعب في خدمة 
القداس واضح. علا ان هنالك اشارة الى ان بعض 
ܢ أل الله اطية/بوسين :ذلك 
التاريخ صمت الشعب في الكنيسة اثناء تقديم الذبيحة 
الالهية وهذا خطأ بارز في رأينا. ونشير هنا ايضا الى اننا 
اعتمدنا على طقس آخر نشره المرحوم العلامة الارخدياقون 
نعمة الله دنو السرياني (( ܘ14 78) سنة 1975م في كتاب 
عنوانه: ”كتاب الطقوس” . ]ܘ الطقس الذي نشره سنة 
¥ ( المثلث الرحمات البطريرك مار اغناطيوس افرام الاول 
برصوم يوم كان راهباء وقد اعتمد عليه معظم ناشري هذا 
الطقس فلقد تركناه جانبا لان فيه اهمالا لدور الشعب في 
الخدمة . واما الترجمة العربية فهي له على ما يُظن. ولا بد 


من التنويه الى ان المرحوم القس الملفان ابروهوم كوناط له 
جهود جبارة في تهذيب طقوسنا السريانية وترجمتها الى المليالم 
لغة ولاية كيرالا في جنوب المند. 

أما القسم الثاني من الكتاب ”الترانيم الروحية” فلقد 
اعتمدنا كليا على كتاب ”الترنيهات الروحية” للارخدياقون 
دنو (ط١ ١975‏ ܕܟܐ( 41¥( )ܨ وكتاب ”خدمة القداس” 
للبطريرك برصوم. وقد اهملنا اغلب التراتيل والترانيم غير 
المعروفة الحانها في هذين الكتابين. واضفنا بعض الترانيم 
الجديدة اخترناها من طقوس بعض الكنائس الشقيقة بعد أن 
دققنا كلماتها ومعانيهاء وبعضها تنشد با حان سريانية معروفة 
لدينا. ويؤسفنا لعدم ذكر مؤلفي كلماتها وألحانها لاننا نجهل 
ذلك . ١‏ 


(1) 


ܠܢ 1 

قد تناول :6 :1( !¥ تطاكيوث *طضيل ܫܐ 
القداس 00 3977 95 النواحق:: 
التاريخية والطقسية واللاهوتية والقانونية ܕ)ܐܨ ܢܥܘ وأهم 
المؤلفين فاءهذ] المجال > مازنانوانسن اقلت قازا ٠‏ مد 
ومار ܘܝܚܨ ابن كيفا 794٠01‏ . ومار ديونيسيوس يعقوب بن 
صليبي مطران آمد 41171 أومار 'سويريوس يعقوب 
البرطلي مطران دير مار متى واذربيجان 174١‏ + ; والعلامة 
مار غريغوريوس يوحنا ابن العبري مفريان المشرق 
5 + . ومن المعاصرين : البطريرك مار اغناطيوس افرام 
الاول برصوم (194651+) والبطريرك مار أغناطيوس زكا 
الأول والمطران مار سويريوس اسحق ساكا. ونعطي هنا 
لمحة موجزة عن القداس للفائدة. 


1 0 
السريان منها: 3 .1 < الاسرارء 
القربان الذبيحة» تمام الكمالات. ولكل من هذه الاسماء 
معان روحية سامية. اما الاصطلاح الاكثر شيوعا في مختلف 
| 4 99089 اى بترا 53 :آنا كلمة 
ليتورجية فهي يونانية وتعنى خدمة عامة تؤدى لاجل 
الجماعة: (ليوو او ليؤس تعنى الجماعة. وارجيا او ارجيؤو 


ܢܨ عمل) 


تاريخياً: 
تم تأسيس هذا السر اثناء العشاء السري الوداعي. 
وكسره واعطاه لتلاميذه قائلا: ”خذوا كلوا هذا هو جسدي 


الذي يكسر من اجلكم لمغفرة الخطايا”. ثم اخذ الكأس 


وباركها واعطاهم اياها قائلا: ”اشربوا منها كلكم هذا هو 
دمي الذي للعهد الجديد الذي يبرق عنكم وعن كثيرين 
لمغفرة الخطايا” . 

ثم اضاف الرب قائلا : 

”اصنعوا هذا لذكري” 

فالقداس الالمي هو اتمام وصية الرب وذكرى 
(. . .لد صرف 
لاهوتيا: 

سر الافخارستيا ܬܕ تمام الكالاات” لانه مكمل جميع 
اسرار الكنيسة. ففيه تتحقق كل الرموز والاحداث النبوية 
التي تطلع اليها |¥ ܢܹܐܧ في العهد القديم وفرحوا وتهللوا . وفي 
ܫܛܠ الجديد ܠܨ قدم يسوع المسيح دمه مسفوكا بحسب 
المسد على الصليب هكذا في القداس |¥ ܦܳܨ يقدم ܚܟ ܢܐ 
بغير سفك دم ܕܠ موت جسد. ولكن فوائد الذبيحة على 


الصليب والذبيحة في المذبح هي واحدة. لان سر 
الافخارستيا هو امتداد لعمل الصليب الخلاصى . 
5 ¦ 

سر الافخارستيا هو سر العبادة والتقديس بل هو قلب 
العبادة المسيحية وعمودها الفقرى. فالعبادة الصحيحة 
تكون عندما نتعرف على الله تعالى كمحب للبشر وكخالق 
لكل الخليقة. وفي القداس الالهي سر معرفة الله من خلال 
الحياة والايمان والخلود ܕܠܐ يقول القديس يوحنا الذهبي 
الغم : (عندما ادعوه ‏ سر الشكر” اكتشف كل كنوز صلاح 
الله وادعو الذهن للتأمل في تلك المواهب العظيمة» . انها 
قمة الروحانية في ممارسة العبادة عند المسيحيين لان من 
00960 اعترافنا بالجميل نحو الله هو هذا الخبز الذي 
يدعى الافخارستيا” . 


ܢ 
قبل المباشرة بالقداس ܬ يوجد خدمتان. في 
الاولى: التأهب للدخول الى المذبح وتهيئة الخبز والخمر. 
وفي الثانية : ارتداء الكاهن ثيابه وصلاة التدابير والتبخيرء 
ولا دور للشهاس أو للشعب في هاتين الخدمتين. أما في رتبة 
القداس فيتناوب الكاهن مع الشهاس والشعب كل الاقوال 
التي تدعو الى وحدة المؤمنين ليصبحوا جسدا واحداء ويتم 
هذا الاتحاد السري عندما يبلغ المؤمنون الى المناولة حيث 
يكون القداس قد وصل الى غايته القصوى. وبعكس ما 
اعتدنا عليه فان التقليد المسيحى الاصيل يؤكد على المناولة 
المتواترة. ولهذا فدعوتنا من خلال اعادة طباعة طقس 
القداس الالهي موجهة الى كل المؤمنين والمؤمنات في الكنيسة 
المقدسة لتناول جسد ودم سيدنا يسوع ܐܬܝܟ على الدوام . 
الطوباوي مار بولس الرسول يقول: ”فآننا نحن الكثيرين 
خبز واحد جسد واحد ܢܝܐ جميعنا نشترك في الخبز الواحد 
1:3 ف دشت 2 


ونحن نردد قبل المناولة في كل قداس : ”ابسط يا رب 
يمينك غير المنظورة وبارك هذا الجمع الساجد لك الذي 
يتناول جسدك ودمك (450 2 ” 
0 مراحم الله على حاملي هذه الاسرار وعلى 
أخذيها ومتناوليها وعلى كل من تعب واشترك فيها. . .” 
وبعد المناولة نقول: ”... جسدك المقدس الذي 
اكلناه. ودمك الغافر الذي شربناه. . .” 


وآخر صلاة يتلوها الشماس تقول : 
”بعد تناول هذه الاسرار المقدسة الالهية التي وهبت 


لنا ف 
فاذا لم يشترك المؤمنون والمؤمنات بالمناولة لمن تكون 
هله الكليات؟ 


أما الاشتراك فينبغي ان يحقق قول الرب ”من يأكل 
جسدي ويشرب دمي يثبت في وأنا فيه ”يوحنا 7:5ه” 


ومن لا يأكل جسده ويشرب دمه يجسد قول الرب في 
نفسه: ”ان لم تأكلوا جسد ابن الانسان وتشربوا دمه فليس 
لكم حياة ܢܢ «ويو: 07/5). 

أما شروط التناول فقد وردت في قوانين الكنيسة 
وشروحات الاباء. وعلى الانسان ان يعترف امام الكاهن 
ويقر بخطاياه ويُعد نفسه عملا وقولا وفكرا باشتياق للاتحاد 
مع المسيح ويصوم عن الاكل ثلاث ساعات متتالية انقطاعا 
عن الطعام والشراب ليستحق تناول القربان المقدس. وكم 
هو جميل ان يقضي المتناول ساعات ذلك اليوم في قراءات من 
نصوص الكتاب المقدس والتأمل الروحي والصلاة. 


0.0 
بعض الرموز فى الكنيسة : 


: تتألف الكنيسة من ثلاثة اقسام‎ )١ 

أ القسم < لجهة الشرق ويسمى بيت القدس أو قدس 
الاقداس وفي وسطه تقام المائدة وتسمى المذبح وفيه 
كرسي الاسقف. 

ب - القسم الثاني يعرف بالخورس او القسطروم ومعناه 
المرتفع عن صحن هيكل الكنيسة وهو خاص بالكهنة 
والشيافسي 

ج - القسم الثالث يقال له هيكل الكنيسة وهو خاص 
بالعلانيين . 


ܙ ¥ 


¥ ) ينصب منبر صغير من خشب في وسط باب المذبح 
المتوسط يسمى الجلجلة يوضع عليه الكتاب المقدس 
ويكون ظاهره مغشى بصفيحة من الفضة المذهبة 
مرسوما عليها الصليب أو صور الانجيليين ليقبله 
المؤمنون تبركا. 

“ ) المقراءتان ‏ الكودان ‏ يوضعان على طرفي الخورس 
لقراءة كتاب الاشحيم أو الفنقيث للايام العادية 
والاعياد. وترمزان الى جوقتى الملائكة اللتين رآهما مار 
أغناطيوس النوراني ثالث بطاركة انطاكية 

) الطبليث ومعناه اللوح ويوضع في وسط المائدة ويشير الى 
1 

ܘ ) الملعقة : تستعمل لناولة القربان وتشير الى الملقط الذي 
اخذ به السرافي الجمرة ومس بها فم اشعياء النبي . 

١‏ ) غطاء الكأس ܠ يشيران الى الحجر الذي وضع 
على قبر السيد المسيح 


ܚ 


¥ )الشوشيف: غطاء كبير تغطى فيه الموضوعات يشير الى 
غموض التدبير الاللهي . 

8 ) المروحتان : تشيران الى الكروبين اللذين كانا فوق تابوت 
ܛܬ 

4 ) المبخرة: تشير الى العذراء مريم التي حل نار اللاهوت 
في احشائها ܕܬ نمحترق. 

٠‏ ) الشموع والقناديل: تشير الى قول الرب. ”فليضيء 
نوركم قدام الناس ليروا اعمالكم الصالحة ويمجدوا 
اباكم الذي في السموات”.مت ١5/١١5‏ 

١‏ ) خبز البركة: يوزع في نهاية القداس يرمز الى بركة 
تلميذى عباؤوسن. 4 0-158 . 

5 ) الشيامسة : 390397" الملافكةا. 

ܐ الطرار: يشير الى اجنحة السرافيم 

& ( ) القميص الابيض : يرمز الى النقاوة. 

6) الكأس والصينية : مائدة العشاء السري . 
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العهد القديم . 


(£) 


الترتيل في الكنيسة: 

عرفت الكيلية: للشيوية 17:4 ܐܐܝ ;ܬܐ 
نشأتباء وكانت ترنيمة العذراء» وتسبحة اليصابات وزكرياء 
وانشودة الملائكة. وترنيم شمعون الشيخ وحنة النبية 
والصلاة في العشاء الاخير تردد على السنة المؤمنين 
والمؤمنات. وبعد القيامة المظفرة ” الجميع كانوا يمجدون الله 
5 ما جرى” «أع £ / ( ¥ ) . 

9 لجمهور الذين آمنوا قلبٌ واحد ونفس 
واحدة” ܙ¿ 2»751/5. 


¥ £ 


وبولس فيلسوف النصرانية أوصى المؤمئين في افسس 
قائلا: “مكملين بعضكم بعضا بمزامير وتسابيح واغاني 
روحية مترنمين ومرتلين في قلوبكم للرب. شاكرين كل حين 
على كل شيء في اسم ربنا يسوع المسيح لله 


والآب”أفه/ ܛ 


وبولس الرسول نفسه كتب الى اهل كولوسي : 

”لتسكن فيكم كلمة ܐܬܚܝܢ بغنى وانتم بكل حكمة 
معلمون ومنذرون بعضكم بعضاً بمزامير وتسابيح وأغانٍ 
روحية بنعمة مترنمين في قلوبكم للرب” «كو: ¥/1). 

فالتسبيح لله والاغاني الروحية والترنيم والترتيل 
والمزامير عبارات رافقت العبادة في الكنيسة منذ نشأتهاء 
واصبحت )5539 اكبلا الروحية»:.وطريقة الاداء 
كانت لا علاقة مباشرة بعملية الانتعاش الروحي والنبضة في 
اجتذاب النفوس الى رياض الفضائل. ويعلل العلامة 


ܘ)]¥ 


المفريان ابن العبري الاسباب التي من اجلها دخلت الالحان 
والموسيقى والتراتيل الى الكنيسة في كتابه ”الايثيقون” بقوله : 

”اننى اعرف سببين من 703 وافق الاباء القديسون 
فل ترتيل التسابيح الروحية في الكنيسة المقدسة. 

١‏ - ان النغمة بعذوبتها تخفف من وطأة الاتعاب 
وتلهي المرتل فينسبى الشعور بالوقت والملل. 

¥ ان اللحن يؤدي الى زيادة تفهم المعاني الكامنة في 
التسابيح الروحية وذلك على وجهين: 
الاول : ان نظام الكلمة المرافق للنغمة يغطي امتداد 
الابيات وطول الوقت ويفسح مجالا اوسع للعقل لادراك 
المعنى وتفهمه. 


الثاني: ان الكلمة التي تلفظ بعذوبة موسيقية تكون افضل 


في النفس واحبها اليها. ولذلك مخشع النفس 00 
وتضطرم بشوقها الى الله مستغرقة في تأملاتها». 


ܦܩ 


والترتيل في كنيسة انظاكية السريانية قديم جداً. 
وبحسب التقليد السرياني ان اول من ادخل نظام المقراءتين 
(الكودين) في الخورس حيث يقف الكهنة والشامسة لترتيل 
الضلواتاليومية هو الذي بقار اغناطيوس التوراق ܐܠܠ 
بطاركة انطاكية (/11+) ولديئا بعض الآباء والعلماء الذين 
ادخلوا الترتيل الى الكنيسة نذكر اشهرهم للفائدة: 

ܥ الفيلسوفق الشيريايبريزديضان الرهاوي (ت ؟«الام) 
صاحب المئة وال خمسين نشيدا على طريقة مزامير داود النبي . 
قال عنها مار افرام السرياني (/71+) انه ”لقنها الشبيبة 
الرهاوية بعد ان وقعها على لحون مطربة تخلب القلوب” 
وربما يكون يرديصان نفسه صاحب مزامير ܝܐܐ وتسابيحه 
ܐܨ ܒܬܫܐ 8:60 ܩܐ ܕܐ 1915م . 

- مار افرام شمس السريان ونبيهم واستاذ جامعتي نصيبين 
والرهاء وله الفضل الاكبر في ادخال الاناشيد والمداريش الى 
الكنيسة. وكانت سببا من اسباب دحر البدع والهرطقات في 


يف 


زمانه. ورغم ان عمله جاء كرد عنيف على محاولة الفيلسوف 
برديصان. ولكنه خلد ذكرا عطرا في ارجاء الكنيسة 
السريانية المقدسة. وبقي عمله تقليداً شريفاً الى يومنا هذا . 
- مار رابولا القنسريني المولد ومطران الرها (575 +) واليه 
تنسب التخشفتات ܘܐܘܡܩܟܡܙܡܬܐ وهي ابتهالات نثرية لها 
الحان شجية ترتل في المناسبات وخاصة في اللقاءات 
الروحية . 

- مار شمعون القوقي الخزافي (05577+) ورفاقه. وقال 
عنهم العلامة ابن العبري: ”ظهر أناس قوقيون 
(خزافون) اتقياء حركهم الروح القدس فانتجوا أناشيد 
روحية كثيرة” وأغلب هذه الأناشيد دخلت الى الطقس 
3 


وم السامين ( (309,07 0331 8 36 
( ( 4 £ + ) ومار بالآي (القرن الخامس) ومار سويريوس 


¥/ 


الانطاكي تاج السريان (518+) الذين الفوا أناشيد 
روحية وتراتيل شجية. ܝܫ فضل كبير في وضع 
اناشيد باليونانية ترحمت رخالا الى لغة البلاد السريانية 
وقد ضاع اصلها اليوناني. ولا نسبى في مقدمة من نظم 
هذه الأنافهة ٠:‏ تكابوع نيا" رأوصئابنشرها العلامة مار 
يعقوب الزهاوي 1 £ إدابا والتلميذ والملفان في 
مدرسة دير تلعدا قرب حلب - ومطران الرها 
(74܀¥-7) ً 

إننا نعد. دراسة مستقيضة عن الالحان السريانية 
لنشرها في كتاب “الموسيقى = ܬ البيت كاز 
بالنوتة الذى بذلنا -9 410 من أجل اختراجة الى 13 
وهو الآن قيد )ܐܟܠܝܗ ܢ ونذكر هنا بعض مؤلفي الترانيم 
الروحية ى) وردت في كتاب = غريغوريوس عبد 
الجليل مطران اورشليم (¥¥ 1 \ ܬ )› وغريغوريوس 
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أوائل القرن 4( . ويوسفف الحكيم الصددي 
(3110+) وغريغوريوس يوحنا شقير مطران دمشق 
(¥¥( +) والقس يعقوب الغالي وأبو السعد. والقس 
الياس الخوري (171401) والقس عبد العزيز القس 
كمؤرك :ور ىعوا اوت 7 دزلبتان 
(14 4 ( 7 ) والمطران مار طيمثاوس يعقوب مطران دير 
مار متى (4434( 78) والمطران غريغوريوس بولس بهنام 
(434( ) والشماس حبيب جرجس القبطي 
الارثوذكسي والشماس انطونيوس القس وفي مقدمة الكل 
البطريرك افرام برصوم (¥ ܘ 4( +) ̇ 


إننا نقدم كتاب “رفيق المؤمن” الى كل مؤمن 
ومؤمنة آملين ان يبقى الايمان طريقا سهلا يرشد خطانا 
لنعيش من خلال اشتراكنا بالقداس الالمي مع الرب 


والى دهر الداهرين. 


صدر في دار مطرانيتنا الشريائية 
حلب في ١‏ كانون الثاني ١947‏ 


عيد القديسين مار باسيليوس ومار غريغوريوس 
ورأس السنة الميلادية الجديدة 
وهى السسنة الثالثة عشرة لمطرنتنا 


ܫ 


: ܣܐ ١‏ 
ܐ 4 7 


. 
ܠ 


-_ 


ܕܫܘܡܠܝ ܬܫܡܫܬܐ ܕܩܘܪܒܐ 


ܛܣܐ 


ܕܫܘܡܠܝ ܬܫܡܫܬܐ ܕܩܘܪܒܥܐ 


ܡܫܡܫܢܐ: صا ܕܥܐܠ ܠܥܕܬܐ .‫ هلا ܪܝܫܗ ܒܐܝܩܪܐ ܘܪܫܡ ܨ ܠܝܒܐ ܘܐܡܪ: 
“أ خضكي 0 | ܐܰܒܪܥܳܟ ترك 


ܘܡܐ ܕܥܳܐܶܠ ܠܡܰܕܒܚܐ . ܢܽܗܘܶܐ ܣܐܝܢ ܣܐܘܢܐ ܕܺܝܠܳܢܳܝܐ ܕܰܦܐܼܐ'ܠܐܝܩܳܪ ܡܰܕܒܚܳܐ. ܘܟܕ 
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ܐܳܬܼܳܐ ܠܘܬ ܡܰܕܒ݂ܚܶܗ ܕܰܐܠܗܐ ملمة! ܐܠܗܐ 
ܕ݁ܰܡܚܰܕ݂ܶܐ ܛܰܠܝܽܘܬ݂ܝ. 


1. 


خدمة القداس 


عندما يدخل الشماس إلى الكنيسة يكشف ܐܚܝ ܢ )ܟܝ 
ܝ ` يسة ܢ رأسه باحترام ويرسم ذاته بإشارة 


0 1 
تي إلى بيتك باحترام لاوفيك ندوري 
وعندما بدخل إلى المذ ܣ عد 1 0 :5 ¦ 
ܨ إلى مذبح الله . إلى الله بهحة صباى 
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ܘܣܿܓܕ مرممر فجه؛ سمل. ܘܳܐܡܰܪ: 

ܠܝܬ ܟ ܐܠܗܐ ܥܶܠܶܬ݂ ܘܩܡ ` 
7 : ܣܓܕܬܼ ܡܠܟܐ ܫܡܝܢܐ سما 
كه ܕܰܚܛܺܝܬ݂ ܠܿܟ. 

ܘܢܳܫܶܩ معدا ܕܬܪܘܢܝܘܣ ܘܳܐܡܪ: 

ܐܳܣܽܘܪ ܡܪܝܐ ܥܰܕܥܐܕ̈ܝܢ ܒܫܶܫ̈ܠܳܬ݂ܐ ܠܪܘܒܐ 
ܠܩܰܪ̈ܢܳܬ݂ܶܗ ܕܡܰܕ݂ܒܚܳܟ ܐܠܗܝ ܐܢܬ ܐܰܘܕ݂ܶܐ حب 
ܐܠܵܗܝ̱ ܐܢܬ أهحسب. 

ܘܫܳܠܰܚ ܡܰܐܢܰܘܗܝ ܘܐܡܪ : 

ܐܫܠܰܚܺܝܢܝ ܡܳܪܝܐ ܐܠܗܐ ضايا ܐܹܐ. 

ܘܠܳܒܶܫ ܟܘܬܝܢܐ ܚܶܘܿܪܬܐ ܕܰܡܫܰܡܫܳܢܘܬܐ ܘܳܐܡܐܐ܂ 

ܐܰܠܒܶܫܺܝܢܝ ܡܳܪܝܐ ܐܠܗܐ ضانا ܕܬܫܒܘܚܬܐ. 


ܘܬܐ 


ويسجد أمام مذيح الحياة ويقول 
أللهم إني دخلت بيتك . وسجدت أمام منبرك . فاغفر لي 
أيها الملك السماوى كل ماأخطأت به اليك . 
ويقبل زوايا المذبح ويقول : 
أوثق اللهم أعيادنا بالسلاسل حتى زوايا مذبحك . لك 
يا الهي ܐܥܪܬ ; لك يا الهي امحد . 
ويخلع ثيابه ويقول : 
أيها الرب الاله اخلع عني الثياب الوسخة 


ويلبس قميصاً ابيض اللون خاص بالخدمة ويقول : 


أيها الرب الاله البسني ثياب المجد 


ܕ 


ܘܟ ܣܳܐܶܡ ܥܠܰܘܗܝ ܐܘܪܳܪܶܗ̇ ܐܳܡܰܪ: 


ܡܢܺܝܢܝ ܡܳܪܝܐ ܐܠܗܐ ܥܡ صقا ܡܰܠܐܟ݂ܰܝܵܟ݂ 
ܕ݁ܰܡܩܰܕ݂ܫܺܝܢ ܠܐܠܳܗܽܘܬܟ. 

ܡܫܰܡܫܢܐܿ ܕܝܢ ܕܡܰܕܠܶܩ ܩܶܪܝܘܢܐ ܕܒܓܰܒܳܐ ܝܡܝܢܝܐ ܕܦܬܘܪ سما . ܐܡܪ: 
ܒ݁ܢܽܘܗܪܳܟ݂ ساك ܢܽܘܗܪܐ ܝܫܘܥ صلا ܢܽܘܗܪܐ. 
ابجع د ܒܚܘ ܗܖܿܐ ܒ : + = 


ܠܰܠܟ݂ܶܠ اس ܐܰܗ ܓ ܒܚܽܘܗܪܳܟ ܓ̈ܐܝܐ. 
ܐܡܰܝܶܗ ܐܒܐ ܇ | 


مسا بصخم كول 9086 _ $ 

ܐ :38( ܢܘܗܪܐ. 
ܟܠܚ ܡܢܿܢ :ܐ نما ܘܚܽܘܫܳܒܹ̈ܐ ܣܢܵܝܼ̈ܐ. 
دوت ككل ܕ݁ܰܒ݁ܕ݂ܰܟ݂ܝܽܘܬ݂ ܠܶܒ݂ܳܐ܂ تحكم ܥܒܳܕܵܐ 
ܕܟܼܺܐܢܽܘܬܼܐ܀ 


ܥܩ 


وعندما يلبس هراره يقول : 
أيها الرب الاله احصني مع الملائكة السرافيم الذين يقدسون 
لاهوتك . 
ويضيء الشماس شمعة في الجانب الأيمن من مذبح الحياة ويقول : 
إننا بنورك نعاين النور يا يسوع الكامل نوره. لأنك النور 
الكامل الذي ينير كل الكائنات . فانرنا بنورك إلهي يا ضياء الآب 
السماوي . 


ويضيء شمعة في الجانب الأيسر ويقول : 
أيها البار القدوس الساكن في منازل النور . امنع عنا الأهواء 
الفاسدة والأفكار القبيحة » ووفقنا لنصنع أعمال البر بقلوب 
طاهرة . 


ܚ 


ܟܕ ܡܫܰܠܶܡ ܟܿܗܢܐ ܬܫܡܫܬܗ ܓܘܢܳܝܬܐ . ܡܫܪܐ ܒܡܥܢܝܬܐ ܕܡܪܝ ܣܘܝܪܝܘܣ 
ܕܐܢܛܝܘܟܝܐ ܩ ܐܡܪ: 


ܡܥܢܝܬܐ 
ܕܡܪܝ ܣܘܝܪܝܘܣ ܕܐܢܛܝܘܟܝܐ 


ܟܗܢܝܐ: ܒܝܨ ܠܢ ܘܬ ܐܡܐ ܕܝܠ ܕܬܟ ܘܕܟܠܗܘܢ 
ܨ ܐܪܡܪܡܟ: 


ܘܡܫܡܠܶܝܢ ܓܐ (1) ܠܫܪܟܐ ܕܡܥܢܝܬܐ ܟܕ ܐܡܪܝܢ: 


ܥܡܥܐ: ܡܪܝ ضححا ܝܚܝܕܝܐ ܒܪܳܐ ܘܡܠܢܬܗ 
ܕܐܒ ܐ ܫܡ̈ܝܢܐ ܗܘ ܕܐܝܬܰܘܗ݈ܝ ܒܟܝܢܗ ܐܐ 
ܡܰܝܽܘܬܐ܀ ܢܽܘܢܘَܪ 
ܩܰܟ݁ܶܠ ܘܐ 6 ܒ ܘܐܗ .ܚܠ ܘ ܢܝܐ 
ܘܦܘܪܩܳܢܐ ܕܓܢܣܐ ܕܒܢܝ̈ܢܫܐ܀ 
ܘܐܬܓܰܫܳܰܡ ܡܢ ܩܰܪܺܝܫܬܳܐ ܘܡܫܳܒܰܚܬܐ 


ܪܟ 


عندما ينتهي الكاهن من خدمته العامة . يبدا بترتيلة مار سويريوس الانطاكي قائلا : 


ترتيلة 
مار سويريوس الانطاكي 
الكاهن2 : بدعاء الأم التي ولدتك وجميع قديسيك امجدك 
الشعب : ياسيدي الملك الوحيد ابن الاب السماوي وكلمته 
ܐܘܟܘ بطبعه عن الموت . 
وقد ارتضى بفضل منه من أجل حياة الجنس البشري 
وفدائه . 


أن يتحسد من القديسة والمحيدة 


ܟܗܢܐ: 


حجسعم: 


ܒܬܘܠܬܐ ܕܟܺܝܬܐ ܝܺܠܕܰܬ ܐܠܗܐ ܡܪܝܡܝ܀ 
ܕܠܐ = ` ܗܘܐ ماشه ܘ 

ܘܒܝܡܿܘܬܗ ܠܡܰܘܬܢ ܕܫܶܗ 3 
ܘܺܐܝܬܰܘ̄ شم ܡܢ ܬܠܝܬܝܘܬܐ ܩܰܕܝܫܬܐ܀ 
ܘܫܳܘܝܐܝܬ ܡܣܬܓܕ ܘܡܶܫܬ݂ܰܒ݁ܰܚ ܥܰܡ 
ܐܒܺܝܘܗ݈ܝ 6 ممما ܚܳܘܣ ܓ 


ܝܚܬ 
ܰܕܺܝܫܰܬ ܚܰܝܠܬ݁ܳܢܳܐ ܩܰܕܺܝܫܰܬ ܠܐ ܡܳܝܽܘܬܐ. 
ܕܐܨ ܛܠܒܬ ܚܠܦܝܢ ܐܶܬ݂ܪܰܚܰܡ ححية # 


ܘܬܳܢܶܝܢ ܠܗܿ ܠܩܰܕܝܫܰܬ ܐܠܗܐ ܬܠܬ ܙܒܢܝ̈ܢ ܟܢ ܐܡܪ حصا ܬܠܝܬܐܝܬ: 


4ب 3 ܗ 77933 0 
ܩܽܘܪܝܠܺܝܣܽܘܢ ههؤ ههؤ2)..: 


البتول الطاهرة مريم والدة الاله . 

فصار المسيح الهنا انسانا بدون تغيير . وصلب عوضا 
عنا . 

وبموته داس موتنا وقتله وهو أحد (أقانيم) الثالوث 
الأقدس 

يمجد ويسجد له ولابيه ولروحه القدوس ܘܫܐً . 


الكاهن2 : قدوس انت ايها الاله. 


الشعب ‏ : فدوس انت أيها القوي / قفدوس ܝ يا ܘܝ ܫܐ عن 
الموت . يا من صلبت عنا ارحمنا. 
تكرر ثلاث مرات ثم يقول الشعب ثلاثاً: 


الشعب : يا رب ارحم. يا رب ارحم. يا رب ارحم. 
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¦ 


ܥܡܥܨܐ: 


ܘܡܣܦܝܢ ܩܠܐ ܗܢܐ ܩܕܡ ܩܪܝܢܐ وك خخصص. 


0# ا 1 كنا ܕܐܫܬܕܪܘ ܡܢ ܐܠܗܐ 
ܠܥܵܠܚ ܦ 4:5 ممت ° ܐܟܝܪܙܘ. 
ܣܒܰܪܬܗ وحزل ܒ݁ܶܝܬ݂ ܠܰܡܵ̈ܡܵܐ ܘܥܶܒܪܶܝܗ̇ 
ܕܐܪܥܐ. ܣܰܒܰܪܰܘ ܗܘܘ ܡ̈ܠܟܘܬܐ ܕܫܡܺܝܐ 
كر ܐܡܪܝܢ. ܛܘܽܒܐ ܠܰܡܗܰܝܡܢ̈ܐ܀ 


8 ܓ ܦܽܢܰܘܢܰ 44 ܕܫܠܢܝܳܚܝܐ ܐܒ̈ܝܗܬܢ 


3 ܠܘܬܗܘܢ 4“ ܒܰܪܟܼܡܪܝ܀ 


9 ܫܘܒ̄ ܠܡܪܗܘܢ ܕܫܠܝܚܵܐ , ܠܘܐܬܗܘܢ 


ܗ 


4 
ܥܥܠܝܢ ܐܡܝܢ܀ 
ܟܕ ܩܳܪܶܐ ܡܫܡܫܢܐ ܠܦܪܰܟܣܝܣ. ܡܫܰܪܶܐ ܒܒܪܬܩܠ: ܚܰܒܝ̈ܒܰܝ. 


ܘܩܕܡ ܩܪܝܢܐ ܕܐܓܪ̈ܬܐ ܕܦܘܠܘܣ . ܡܙܡܪܝܢ هلا ܗܢܐ 


ܒܩܝܢܬ: ܛܘܒܝܟܝ ܥܕܬܐ 


ܦܘܠܘܣ ܫܠܝܚܐ ܘܛܘܿܒܿܢܐ ܫܡܥܿܬ 


¥ 


الشماس 


الشعب 


الشعب 


يقولون هذا الترتيل قبل قراءة (أعمال الرسل) 
إن الرسل المختارين الذين أرسلهم الله إلى 
العالم كله ) فخرجوا إليه وأذاعوا بشرى ابن الله بين 
الأمم وآفاق الدنيا.» بشروا بملكوت السموات 
قائلين : طوبى للمؤمنين . 


: من سفر أعمال آبائنا الرسل صلاتهم معنا بارك 


ܢܸܐ سيد . 


: المحد لرب الرسل صلاتهم معنا 


عند قراءة سفر الأعمال يقف الشماس على عتبة باب الملكى من 
الجهة الجنوبية ويستهل القراءة بلفظة «احبائي» ويختمها بلفظة «بارك 


ܢܐ سيد» 


:ا فلك سمغةا بولس الرسول المغبوط قائلا ٠‏ 


£ £ 


ܕܳܐܡܰܪ. ܕܐܢ ܐܢܫ ملا ܢܣܳܒܰܪܟ݂ܽܘܢ. ܠܒ 
ܡܢ ܝܐ وتمحا ` ܘܐܢ صلاحا و9 © 
ܡܨ ܪܵܘܵܡܳܐ ܢܗܘܐ ܡܰܚܪܰܡ _ ܠܺܕܬܐ. ܕܗܐ 


ܝ 


ܗܘܐ | ܕܠܘܬ ܛܝܡܬܿܐܳܘܣ ܒܰܪܟܼܡܪܝ܀ 


ܥܡܥܐ: ܫܘܒܚܐ ܠܡܪܳܗ ܕܫܠܺܝܚܐ ܨ ܠܘܬܗ 


ܟܕ ܩܳܪܶܐ ܡܫܡܫܢܐ ܠܐܓܪܬܐ . ܡܫܳܪܶܐ ܒܒܪܬܩܠ :ܐܚ ܝ̈. 
معد د با شتا 
حبمه كلا ܗܢܐ و مر ܐܘܢܓܠܝܘܢ: 


7 « 4 7 « 4 7 « ܐ 
ܥܡܥܐ: ܗܠܠ ܘܝܗ ܗܠ ܠܘܝܗ ܕܘܠܠܘܝܗ 8 


ܘ ¿ 


الشماس 


الشعب 


إذا جاء من يبشركم بخلاف ما بشرنا به فليكن في 
البيعة محر وماك وإنّاكان ܐܬܦܐ من السماء . وها إن 
تعاليم مختلفة تظهر لنا من سائر الجهات فطوبى لمن 
بدأ ܢܝܗܢ بالش ميم ܚ . 


: من رسالة بولس الرسول «الأولى) إلى تيموثاوس بارك 


يا سيد . 


: المجد لرب الرسول صلاته معنا آمين 


عند قراءة الرسالة يقف الشماس على عتبة باب الملكي من الجهة 
الجنوبية ܇ ثم يستهل القراءة بلفظة «إخوتي» يختمها بلفظة «بارك 


ܢܐ سيد» 


. هلليلويا هلليلويا هلليلويا 


£ 


ܟܗܢܐ: 
¦ ܘܠܳܡ ܪܘܚܐ ܕܝܠܳܟ. 
ܟܗܢܐ: 


وكسه حا وذ ܘܐ | وهه ܗܒ ܗ .ܠܨ 
مُهتحخنا ܠܠ ܠܕܪ̈ܰܘܗ݈ܝ ܕܡܪܝ̈ܐ. 
2.| 2 و صٍ 9 2 2 
عه وه ܩܛܝܕܡ صرحسا ܕܩܘܕܫܗ. 
ܐ م اح 0 
ܗ ܝܪܙ ”,° 


; ܐܫܘܿܐ كل ܡܪܝܐ ܐܠܗܐ. 


ܫܠܳܡܐ ܠܟ݂ܽܠܟ݂ܽܘܢ. 


ܐܘܢܢܓܠܝܘܢ مرمها ܘܫܪܟܐ ܘܘ܀܀ 


الشماس 


اذبحوا له ذبائح الحمد . تناولوا قرابين وادخلوا ديار 


: بارك يا سيد . لنصغ بسكوت وورع وعفة ونسمع 


بشرى كلام الله الحي . في الانجيل المقدس لربنا 
يسوع المسيح الذي يتلى علينا . 


: اهلنا أيها الرب الاله . 
: السلام لجميعكم 

: ومع روحك 

: الانجيل المقدسرا 
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ܢ 


ܡܫܡ . ܒܚܕܝܝܟ ܕܐܬܼܐ ܘܬܝ وملا = 
ܠܫܳܠܽܘܚܶܗ ܕܫܰܠܚܶܗ ܠܦܘܪܩܳܢܰܢ ܘܥܰܠ 


خخ تهرك 1 1 ܠܥܳܠܡܺܝܢ܀ 
حهتكتم: حزحدا ܗܟ݂ܺܝܠ ܘܟܐܬ 
ܥܒܐ ܦ 5 55 


ܒܬܪ ܫܘܠܳܡ ܐܘܢܓ̇ܠܝܘܢ .' ܐܡܰܪ حصا ܠܩܠܐ ܗܢܐ 

ܒܩܝܢܬ: ܣܳܗܪܳܐ > كبتعه تيده ,. 
ܥܡܐ: ܒܟܽܠܙܒܰܢ ܦܠ ܢ وكيد بحنا 
ܘܰܫܠܺܝܚܹܶܐ ܕ݁ܰܐܟ݂ܪܶܙܘ ܤܒܪܬܐ ܒܶܝܬ ܠܰܡ̈ܡܐ. 
ܕܟ݂ܺܝܪܺܝܢ ܟܳܐܢܺܐ ܘܙܰܕ݁ܺܝܩܶܐ ܕܢܨ݀ ܚܘ ܘܐܬ݂ܟܰܠܰܠܘ 
ܕܟ݂ܺܝܪܺܝܢ معبه و[ ده ومدا دمحا ܫܶܢܪܶܐ 
ܘܐܘܠܨ ܢ ܐ. ܐܠܠܪܵܐ ܗܝ ܝܠܝܪܬܼ | 

ܘܩܰܢܺܝܫܳܐ ܰܐ سن . 


3. 


الشماس 


الكاهن 
ܐ . ܝ 


: مبارك الذي اتى والعتيد أن يأتي أيضاً . التسابيح 


للذي أرسله لفدائنا ولتشملنا رحمته إلى ل 


: إن هذه الأمور تمت كما يلي في زمن تدبير . 


: نؤمن ونعترف 


عند الانتهاء من قراءة الإنجيل المقدس يرتل الشعب هذه 
الترتيلة . 


: في كل وقت واوان . لنذكر الأنبياء والرسل الذين 


نشروا بشارتك في الأمم . ونذكر الصدّيقين والأبرار 
الذين اشتهروا وتكللوا . ونذكر الشهداء والمعترفين 
الذين احتملوا الشدائد والضيقات . نذكر والدة الإله 
والقديسين والأموات المؤمنين | 


ܘܰܒܚܰܕܒܩܳܒܳܐ ܘܥܺܐܕܳܐ ܠܐܝܐ ܐܡܪܠܳܢܐ 


ܐܠܗܐ ` )اعت كممبنا 
ܘܠܐܪܥܢܝܐ ܫܽܘܒܚܐ ܐܠܗܝܐ ܢܳܣܶܩ ܠܶܗ 
حم ܐܝܢܝܢ ܩܰܳܪܺܝܫ ܩܰܝܪܺܝܫ ܩܪܝܫܬ 
ܡܳܪܝܳܐ. ܗܰܘ ܕܰܡܠܶܝܢ ܫܡ ܡܢܗ. هنحا 

ܡܢ أهخساان. حكبا = ܠܶܗ 
3 < ܟܝ ܒ ܡܝܢ 1 


2 فخا ܡܶܢ ܪܰܘܡܳܐ ܕ݁ܗܳܢܰܘ ܒܶܪܝ 
4 ار 


ܡܫܡ̄. ܣܛܳܘܡܢ مخهمدم4):. 


ܥܡܐ: ܩܽܘܪܝܠܺܝܣܽܘܢ 3 
حله كت" : ܢ ܠܐ كحت ܘܫܪܟ. ܘܦܢܬܚ ܦܪܘܡܝܘܢ. 


ܡܫܡ̄: ܩܕܡ ܡܪܝܐ _ قوم ܡܰܕܒܚܗ 
محسكة دلا : هروز ܐܖ̈ܙܐ ܗܠܥ ܕ .| 


ܙ ܘ 


وفي أيام الاعياد السيدية_والآحاد يقول الشعب: 

فلنصعد لله الذي ܐܨ بعيده هذا السماويين والأرضيين 
سبحاً إهياً قائلين: قدوس قدوس قدوس أنت أيها 
ادص > السفلة الللوءة. من عائه..والارض من 
ܨ ܓ 40:49 له قدوس > والأرضيون 
مبارك في ملكه . والآب يصرخ من الأعالي هذا هو ابني 


الحبيب . 

3 التققفت. عدسنا 1 

: يارب ارحم 

: لنصلي كلنا ونطلب .... ثم يقرأ المقدمة 


: أمام الرب الرحيم : وأمام مذبحه الغافر . وإزاء هذه 


الأسرار المقدسة 


¥ ܘ 


ܟܗܢܐ: 


ܟܗܢܐ: 


ܘܰܐܠܗ̱ܝܵܐ. ܒܰܣܳܡܐ ܡܿܬܬܣܝܡܝܢ ܡܢ 
امن ]د ܐ يد لا حك 
ܘܪܰܡܶܐ ܘܝܬ سا ܨܒܥ 


, ܡܪܝܐ ܡܪܳܚܡܢܐ ܪܰܚܶܡ ܠܠܝ كات 


ܡܚܣܝܢܐ ܗܟܝܠ ܘܫܪܟܐ 


6) 


ܟܗܢܐ ܣܳܕܰܪ ܡܶܕܪܐ. ܘܟܕ ܡܫܳܠܶܡ ܐܡܪܝܢ: 


: ܡܪܝܐ ܢܩܳܰܒܶܠ ܚܽܘܣܺܝܳܟ݂ ܘܠܰܝܢ ܥܰܕܰܪ 


52 ܠܩ ܟ 


ܡܢ بها ܢܩܰܒܶܠ مهزحا... 


4 ܐܡܝܢ . 


ܨܘ 


الشعب 


الكاهن 


والإلهية . يوضع البخور بيد الكاهن الموقر . فلنصل 
ܫܐ طالبين من الرب رحمة وحنانا . 


: أيها الرب الرحيم ترحم علينا وارحمنا . 
: أيها الغافر والمطهر ... الخ . 


: امين . 


يواصل الكاهن قراءة «السدر» أي الترتيب . وعند الانتهاء منها: 


: تقبل الرب استغفارك وأعاننا بصلواتك . 


: فلنقبل من الله غفران الذنوب . 


£ ܘ 


ܟܗܢܐ: 


فيه قر ܩܰܖܺܝܫܐ. 


: ܩܿܪܝܫ ܪܘܚܐ مها مهزحا... 


: هدفنا ܬܼܵܐܘ فزوهجوصم | ܢܝܩܽܘܡ 


هقز ܟܳܠܺܝܢ ܒܰܟ ܠܘܬ ܟܗܢܐ© ܡܝ̇ܩܪܐ 
ܢܥܢܐ ܘܢܺܐܡܰܪ: 


ܟܗܢܐ ܟܕ ܐܦܘ̈ܗܝ ܠܐܦܝ̈ حصا صامر. ܐܡܪ: 
1 


ܘ ܘ 


5 : قدوس هو 5 القدوس . 

الشعب : امين 

الكاهن : قدوس هو الابن القدوس 

الشعب : امين 

الكاهن ‏ : قدوس هو الروح القدس 

الشماس : لنصغ بحكمة الله ونقف حسناً ونهتف بدعاء الكاهن 

الموقر ونقول : 
الكاهن يواجه الشعب ويقول: 


الكاهن : نؤمن بإله واحد 


كه 


حصا ܐܡܪ ܫܠܝܐܝܬ ܡܫܡܫܢܐ وب ܓܠܝܐ ܝܬ ال| ܩܠܗ: 


ܡܫܡ̄: ܐܒܐ ܐܚܝ ܟܽܠ ܥܰܒܽܘܕܐ ܕܫܡܝܐ انحا 
ܘܰܙܟ݂ܽܠܗܶܝܢ ܐܝܠܝܢ ܕܡܬܚ̈ܙܝܢ ܘܿܕܠܐ 
ܡܬܚܳܙܝܢ. حسم ܡܪܝܐ ܝܶܫܽܘܥ܂ ܐ | 
ܝܚܝܕܝܐ ܒܪܳܐ جا ܗܰܘ وض ص ܐܒܐ 
الاسم ܩܕܡ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܥܒܐ تُهبهز| 
ܕܡܝܢ ܘܬ ܐܠܗܐ ܫܪܝܪܐ ܕܡܢ ܐܠܗܐ 
ܣܝ ܦܣ ܘܠܐ ܥܒܰܢܕܐ ܘܵܫܘܵܐ 
ܒܐܘܣܺܝܳܐ ܠܐܒܽܘܗܝ. ܕܒܺܐܝܪܶܗ ܗܘܐ ܟ݂ܽܠ 
ܫܝܫ حستما ܘܡܿܛܠ ܦܘܪܩܿܢܳܢ 
ܢܬ ܚܨܐ ܠܓ݂ܰܩܰܡ ܡܳܢ 5 
ܩܰܕܝܫܐ وك ܡܰܪܝܰܡ ܒܬܘܠܬܐ نكما 


ܐܠܗܐ ܘܗܘܐ حزيها .ܐ مسد = 


ܘܡܺܝܬ݂ ܘܶܐܬܩܒܰܪ ܘܩܿܡ خب !انه سن 
م | 3 


ܟܘ 


يشترك: الشعبة مع الشماس. قائلين: 


الشماس : الآب الضابط الكل خالق السماء والأرض وكل 
ما يرى ومالا يرى . 


وبرب واحد يسوع المسيح ابن الله الوحيد ; المولود 
من الآب قبل كل الدهور . نور من نور . إله حق من 
ܐܐܘ حق . مولود غير مخلوق مساو للآب في الجوهر 
الذي به كان كل شيء . الذي من أجلنا نحن البشر 
ومن أجل خلاصنا نزل من السماء » وتجسد من 
الروح القدس ومن مريم العذراء البتول والدة الاله » 
وصار إنساناً وصلب عوضاً عنا في أيام بيلاطس 
البنطي . تألم ومات وقبر وقام في اليوم الثالث كما ° 


أراد . 


ܘ 


ܡܝܢ ܡ ܕܐܒܳܚܘܗܝ. ܘܬܘܒ ܐܬܿܐ 
ܒܫܽܘܒܚܐ ܪܰܒܳܐ ܠܿܡܕܢ ܠܚܰܝܐܘܰܠܡ̈ܝܬܐ 
ܗܰܘ ابد تحط هه ابه 22 | 0 2 9 
لت ܪܘܚܐ ܩܕܝܫ ܐ ܕ݁ܺܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܝ 
كيدا ܕܟ݂ܽܠ. ܗܿܘܕܡܢ ܐܒܐ يكم ܘܥܰܡ 
ܐܒܐ ܘܥܳܡ ܒܪܵܐ ܡܣܬ ܓܕ ܘܡܶܫܬܰܒܰܚ. 
ܰܘ 
| 
ܘܡ لانن ݁ܰܠܰܟ݂ܡܽܘ̇ܕܰܬܳ 
خدعنةك #101 إدة مساقتل 
كتعنك7ز ܠܬܐ ܐܚܰܐ 
ܠܠ ܛ 


ܡܫܡ. ميهد ܩܰܠܳܘܣ. 


ܥܡܐ: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. 


ܘ 


الشمن 


وصعد 0 السماء وجلس عن يمين ܝ وأنها 
سيان بمجد ج33 د لاحياء والاموات الذني ليس 
لملكه انقضاء . 

ونؤمن بالروح القدس الرب المحبي الكل الذي من 
الآب ينبثق . ومع ܝ والابن يسحد له ويمحد . 
الذي نطق بالأنبياء والرسل 

وبكنئيسة واحدة جامعة مقدسة رسولية . ونقر 
بمعمودية واحدة لمغفرة الخطايا ونترجى قيامة الموتى 
والحياة الجديدة في العالم الآتي آمين . (بارك 


يا سيد) 


: فلنقف حسناً 


: يارب ارحم 


ܟܗܢܐ ܐܡܪ ܨ ܠܘܬܐ ܕܫܠܡܐ. ܘܟܕ ܡܫܠܡ ̇ ܡܫܡܫܢܐ ܐܡܪ: 
ܡܫܡ. ܐܡܝܢ :)1 
ܟܗܢܐ ܥܠܐ ܠܘܬ )¦ 
ܥܡܐ: ܘܠܳܡ ܪܘܚܐ ܕܹܝܠܳܟ. 
ܒܢܽܘܫܳܩܬܐ ܩܰܕ݁ܺܝܫܬܳܐ ܘܰܐܠܗܳܝܬܐܒܚܽܘܒܶܗ 
ܕܡܪܰܢ ܘܰܐܠܗܘܢ. 


: ܐܫܘܐ ܠܢ ܡܿܪܝܐ ܐܠܗܐ. 


١ 


ܡܫܡ فيه حكن ذا كلهم ܘܰܠܗܝܐ 
م مسد 
لحن داقن 
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يقول الكاهن صلاة السلام : وعندما ينتهي . يقول الشماس: 


: امين بارك يا سيد 
السلام لجميعكم 
: ومع روحك أيضاً 
: لنعط السلام بعضنا لبعض كل واحد لقريبه بقبلة 


مقدسة وإلهية بمحبة ربنا والهنا 


: اهلنا أيها الرب الاله 
: ܕ ܢܛ إعطاء هذا السلام الإلهي المقدس 0 فلنحن 


11 


ܥܡܐ: فرصي ܡܳܪܰܢ ܘܰܠܗܢ. 
ܟܗܢܐ: ܬܠܿܝܬܐ. 

ܥܡܐ: ܐܡܝܢ. 

ܟܗܢܐ: ܬܠܿܝܬܐ. 


: ܢܩܽܘܡ ܫܰܦܝܪ. ܢܩܽܘܡ ܒܪܲܚܠܬܿܐ. ܢܩܽܘܡ 


حتجهه.|. ܢܝܩܽܘܡ ܒܙܰܗܝܽܘܬܐ ܢܝܩܽܘܡ 
ܒ̣ܩܰܢܺܝܫܽܘܬܐ. ܢܝܩܽܘܡ ܩܢ ܘܽܢ << 
ܒ݁ܚܽܘ̈ܒ݁ܐ 1 @ܘܐܐܕܰܫܪܰܐܥܒܬܕܥܳܢܐ ܬ 
رب ,حرص 7٠ ١.‏ [إورخابتعم» ܗܐ 
ܕܚܺܝܠܬܐ ܘܬܐ ܕܩܖܕܡܿܝܢ ܣܿܝܡܐ 
ܢ݀ܚܽܘܪ ܒܐܝܕ̈ܝ ܟܗܢܐ® ܗܢܐ ܡܝܩܪܐ 
ܕܒܫܝܢܐ ܘܠܘܥ ܐ ܕܒܚܬܐ ܝ 
ܠܐܠܳܗܐ ܐܒܐ صما جه صمزح. 


: ܪܰܚܡܐ ܘܫܠܡܐ ܘܕܒܚܬܐ ܕܬܘܪܝܬܐ܀ 


ܫܕ 


الكاهن : صلاة الحجاب 

الشماس : لنقف حسناً ) لنقف بورع . لنقف بعفة ٠‏ لنقف 
بطهر . لنقف بقداسة . لنقف جميعاً يا إخوتي بمحبة 
ويقين صادق . ونحدق بهذه التقدمة الرهيبة 
والمقدسة الموضوعة أمامنا بيد هذا الكاهن الموقر 
الذي يرفع عنا جميعاً هذه الذبيحة الحية لله الآب 
رب العالمين بأمن وسلام 

الشعب : الرحمة والسلام وذبيحة الشكران 


>35 


ܟܗܢܝܐ: 


ܟܗܢܝܐ: 


ܟܗܢܐ: 


ܚܘܒܐ ܕܐܠܗܐ ... 


: .حدر ܪܘܚܐ ܕܺܝܠܳܟ. 
܇ ܠܥܶܠ ܢܗܘܘܢ بوه دت... 


6ر1 ܠܡܳܪܥܐ ܒ ܠܝܬܐ 


ܝ ܝܬ ܝ 


ܦܫܛܬܐ.. 


9 ܩ݁ܢܺܝܫ هومبى هومه. ܝܢܵܐ # 


ܗܰܘܕ݂ܡܠܺܝܢ ܫܡܺܝܐܘܰܐܪܥܐ ܡܢ اعحعختسكابن. 
ܐܽܘܫܰܓ݂ܳܢܳܐ ܐܕܘܐ 4 ;)ܬܐ !| 
ܒܫܡܗ ܕܡܪܝܐ. ܬܶܫܒܘܚܬܿܐ ܒܺܡܪ̈ܰܘܡܐ܀ 


"6 


ومع روحك أيضاً 

: لتكن عقولنا وأفكارنا . 
: هي عند الرب الاله 

: لنمجد الرب بخوف 

: يجب ويليق 


: صلاة التسبحة 


: محبة الله 


قدوس قدوس قدوس . الرب القوي الممتلئة 


السموات والأرض من مجده . أوشعنا 9 الأعالي 1 
تبارك الذي اتى وسيأتي أيضاً باسم الرب . المجد في 


الأعالي | 
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ܟܗܢܐ: ܟܕ ܕܝܢ ܥܬܝܕ ܗ̱ܘܐ.. 
ܥܡܐ: ܐܡܝܢ. 
ܟܗܢܐ: ܗܿܟܼܘܬ مكجها... 


ܥܡܐ: ܐܡܝܢ. 


ܟܗܢܝܐ: ܬܠܝܬܐ 


ܥܡܐ: ܡܽܘܬܟ 1 ܒܬ ܠܙܗܙܝܢܝܢ. + 


جد محمل. ܪܰܚܡܰܝܟ ܢܗܘܘܢ ١ ٠4‏ 


ܟܗܢܐ: ܬܠܝܬܐ 
ܥܡܐ: ܪܚܡܥܠܝܢ ܐܠܗܐ ܐܒܐ "اشم ܟܽܠ ܠ ܠܿܟ 


ܡܫܳܒ݂ܚܺܝܢ ܚܢܳܢ. كلب ܡܒ݂ܰܪܟ݂ܺܝܢܳܢ. كي 


11¥ 


الكاهن 


: الأقوال الجوهرية (ولما ازمع ..) 
9 ܐܨ 

: وهكذا أخذ العا 1 

اه 

: صلاة (وصية الرب) 


: إننا يارب موتك ذاكرون . وبقيامتك معترفون . 


وه حيئك الثاني نذأ ون ١‏ ܬ 8 رح =[ 3 ܼܒ ܫ 1 


م التدبير ܣܚ 
: ارحمنا أيها الاله الاب الضابط الكل . اياك نسبح :| 


ولك نبارك ولك نسحد . 


5 


ܠܟ ܣܳܓܺܝܢܳܢ. ܘܒܥܺܝܢܢ ܡܢܟ ܡܪܝܐ 
ܐܠܪܗܐ. اص ܘܶܐܬ݂ܪܰܚܰܡ ܥܒܢ 


ܟܗܢܐ ܐܡܪ ܓܗܢܬܐ ܕܩܪܝܬܐ ܕܪܘܚܐ ܩܕܝܫܐ ܐ̱ܪܙܢܐܝܬ 
ܡܫܡܫܢܐ ܕܝܢ ܡܟܪܙ ܓܠܝܐܝܬ: 
ܡܫܡ 1398 نوند 
ل دي اع كوت قو ܐ ܟܕܝܐ 
تت فد شهني #سانه 
ܘܫܳܪܶܐ ܥܰܠ ܐܘܳܟ݂ܰܪܶܣܛܺܝܰܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܣܳܝܡܐ 
ܘܰܡܩܰܢܲܫ ܠܳܗܿ. ܒܫܠܝ ܐ ܨܢ 
ܗܘܝܬܘܢܼ ` ܩܳܝܡܺܝܢ ܠܝܟ ܠܽܘ 
ܫܠܳܡܐ ܥܳܡܰܢ ܘܫ̇ܝܢܐ ܐ 


ܟܗܢܐ: ܢܝܠܬ دما 


ܥܡܐ: ܩܘܪܝܠܺܝܣܘܢ ܩܘ̈ܪ. ܩܘܵܪ. 


14 


الشماس 


الكاهن 
الشعب 


مبتهلين اليك . أيها الرب الاله فتعطف ايها الصالح 
وارحمنا . 


: ايا أحبائي : ما اخوف هذه الساعة . وماارهب هذا 


الوقت الذي فيه ينحدر الروح القدس نازلاً من 
السموات العالية ويرف ويحل على هذه الاوخرستيا 
الموضوعة ويقدسها فقفوا وصلوا بورع وسكون 


: استجبني يا رب . استجبني يا رب . استجبني يارب 
: يارب ارحم. يارب ارحم. يارب ارحم . 


܀ | 


ܟܗܢܐ: ابكدا ܕܦ݂ܰܝ صييب... 
ܐ 

ܟܗܢܐ: ܘܠܟܲܣܐܗܢܐ.. 
ملعي لك 

ܟܗܢܐ: ܦܫܛܬܐ 

ܥܡܐ: ܐܡܝܢ 


2 


ܐ ¥ 


33 
لكي يحلو 


0 ܝ هذه الكأس 0 
: إلى الله ليقدس 
ظ 23 (ابتهال 
| الأسرار) 
امين 


2 
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ܕܝܘܦܛܝ̈ܟܣ ܐܘ ܩܢ̈ܘܢܐ 


جه ܕܐܝܠܝܢ ܕܚܰܝܝܢ ̇ هيه ܠܰܕܥܰܢܝܕܝܢ. 
ܐ: ܩܢܘܢܝܐ ܕܐܒܗ̈ܬܐ 


ܡܫܡ̄: حزجمنزي. ܢܨ || هتإحهت ܠܡܪܳܢ 
ܘܰܐܠܗܰܢ ܒܥܿܨܳܢܳܐ ܗܢܐ ܪܰܒܐ ܘܕܚܝܠܐ 
ܘܩܲܢܲܝ ܫܐ ܠܠ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܐܒܙܘ̈ܬܐ 


وف سم ܠܒܢ ܗܢܘܢ ܘܚܡܝ 


1 مها ___ ܘܛܘܽܒܬܳܢܐ: 
ܦܛܪܺܝܪܟܼܐ ܗ ܡܳܪܰܢ ܡܪܝ (ܓܢܰܐܛܝܘܣ 


ܝ ~ ܚܩܝ̈ܐ 1 ܐܒ݁ܽܘܢ܂ 6 . 
ܡ ܒ݁ܰܐܠܳܝܗܳܐ ا 


ܕ ١‏ ܗܽܘܢ ܐ ܘܘ ® خا ܗ 8 


ܝ 


التخكارات = الدبتينات 


التذكارات صنفان أحدهما للأحياء" وللموتى” 


١‏ تخكر الآباء الأحياء 


الشماس : لنصل ونتضرع 00 الرب الهنا في هذا ܕܢܝ العظلم 
الرهيب والمقدس . من أجل جميع آبائنا ومدبرينا 
الذين ܚܝܕ ܪܐ اليوم وفي الحياة الحاضرة » ويرعون 
ويدبرون بيع الله المقدسة الكائنة في الأقطار 
الأربع » القديسون الأجلاء المغبوطون : بطريركنا 


موران مار اغناطيوس ( ) ومطراننا ابونا مار 
( ¦ ليثبتوا بالله مع سائر الأساقفة 


ܣ3 


ܟܗܢܐ: 


ܨ ܠܘܬܗܽܘܢ ܫܽܘܪܳܐ ܬܗܘܐ كت ܠܡܪܝܐ 
ܢܬܦܰܫܰܦ܀ 


: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. 


ܦܫܳܛܬܐ 


1 ܐܡܝܢ . 


ܒ: ܕܐܚ̈̈ܐ 


ܟ ܟ ܝ ܐ ×« 4 2 ܫܕ 


ܡܗܰܝܡ̈ܢܶܐ ܘܟܼܪܶܣܛܝܳܢܶܐ ܫܰܪܺܝܪܶܐ 50 
وشوصه هَفره ܘܚܦܛܘ ܠ ܒܟܺܝܪܘܳܬܐ 
ܠܗ[ وبمك ܕܢܶܬܥܗܿܕ ܐܢܽܘܢ 
ܒܫܥܬܼ̈ܐ ܗܕܐ محخورنا ܗܿܢܐ. ܘܰܚܠܳܦ 
ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܐܝܠܝܢ 00 ونح ܕܢܣ̈ܝܳܘܢܐ 
ܥܰܣܺܩܶܐ ܪܡܿܝܢ ܘܒܡܿܪܝܐ ܐܠܳܗܳܐ ܚܺܝܠܬܳܢܐ 


ܘ 


الشعب 


الكاهن 
الشعب 


لتكن صلاتهم سورا لنا لتتضرع إلى الرب 


: يارب ارحم 


: صلاة (للأخوة المؤمنين) 


: امين 


؟" ‏ تذكار الأخوة المؤمنين 


: ولتذكر أيضا جميع أخوتنا المؤمنين والمسيحيين 


الحقيقيين الذين تقدموا فاوصونا وحثونا نحن 
الحقيرين الضعفاء على أن نذكرهم في هذه الساعة 
وفي هذا الوفت . ومن أجل جميع الذين ܟܬܐ 

نوف المحن الشديدة . فلجأوا إلى الرب 
الإله ليخلصهم . 
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ܟܗܢܐ: 


صا هه ضب. ܘܚܠܦ ܦܘܪܩܳܢܗܽܘܢ : 
ܘܡܶܣܬ݁ܰܥܪܳܢܽܘܬ݂ܗܽܘܢ ܕܡܰܢܶܗ ܗܝ 55د 
ܟܝܠ 5 حرا( ( أه ܕܝܪܳܐ ) ܗܕܐ ܢܛܺܝܪܳܐ 
ܒܐܠܐ 34 ܘܫܽܘܘܫܳܛܳܐ ܠܟ݂ܽܠܗܽܘܢ 
ܥܳܡܽܘܪ̈ܶܝܗܿ ܡܗܰܝܡܿܢܐ ܕܒܰܡܝܬܪܿܘܵܬܼܐ ܡ 
ܠܡܳܪܝܳܐ ܢܶܬ݂ܟܰܫܰܦ܇ 


: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. 


ܦܫܳܛܬܐ 


0 ܐܡܝܢ . 


ܓ: ܕܡܠܟ̈ܐ 


: ܬܘܒ ܕܢ ܡܰܬ݂ܥܰܗܕܺܝܢܳܢ ܠܟ݂ܳܠܗܽܘܢ 


صضحقا ܡܗܰܝܡܳܢܶܐ ممت < ܫܪܺܝ̈ܪܶܐ. 
ܠܐܝ ܕܠܠܵܝ̈ܕܬܐ ܘܰܠܝ̈ܕܝܝܪ̈ܬܐ ܕܐܠܗܐ 


ܫܝ 


الشعب 


الكاهن 


ويتفقدهم عاجلا » ومن أجل هذه 
البيعة المحروسة من الله . والفة أهلها المؤمنين 
ونجاحهم ٠.‏ نبتهل إلى الرب ليحوزوا السيرة 
الفاضلة . 


: يارب ارحم 
: صلاة (للملوك) 


ܗ 


٠‏ تذكار الملوك 


: ولنذكر أيضاً جميع الملوك المؤمنين والمسيحيين 


الحقيقيين . الذين أيدوا وثبتوا بيع الله وأدياره 


¥, 


ܟܗܢܐ: 


ܕܒܰܐܪܒܰܥܦܶܢܺܝܢ ܩܺܝܺܡܘ ܘܫܰܪܰܪܘ ܒܗܰܝܡܢܽܘܬܐ 
ܕܰܫܪܳܪܳܐ. ܘ - ܗ اكه _ 
ܟܪܝܣܛܝܢܝܬܐ ܘܰܩܠܺܝܪܳܘܣ ܘܠܰܡܳܐ ܡܗܰܝܡ̄ 


ܕܒܰܡܝܺܬܪܿܘܵܬܼܐ ܢܗܘܘܢ ܠܡܪܝܐ ܢܬ݂ܩܰܫܳܦ܇ 


: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. 


ܦܫܳܛܬܐ 


5 ܐܡܝܢ. 


ܕ : ܕܩܕ̈ܺ̈ܝܫܥܐ 


] ܬܘܒ ܕܝܢ 1 ܠܗܝ‎ ٠ 


ܫܰܪ̈ܒ݁ܳܬ݂ܳܐ ا د ܘܰܡܫܳܒܰܚܬܳܐ 
ܘܰܡܒܰܝܪܰܒܟܼܬܳܐ ܘܰܡܥܰܠܰܫܝܬ݁ܳܐ ܘܒܝܬܘܰܠܰܬ݂ 
ܒܛܠ ܙܒ ܢ ܐܚܽܘ̇ܒܺܐ ܥܬܐ * ܝܠܐ .15 
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في جهات العالم الأربع بالإيمان القديم ولنبتهل إلى 
الرب من أجل 50 صقع مسيكتي واكلير وسه . 
والمؤمنين فوا ليسيروا سير $ فاضلة . 


الشعب : يارب ارحم 
الكاهن : صلاة (للعذراء والقديسين) 


الشعب ‏ : آمين 


للعذراء مريم والقديسين 
الشماس : ولنذكر أيضاً تلك المستحقة التطويب . التي تعظم 
شأنها قبائل الدنيا بأسرها. القديسة المجيدة . 
والمباركة » السامية الدائمة بتوليتها 3 الطوباوية والدة 
(^ مريم . 


كإتف جك نزت تق ܟ @ܐ 
1300 ܠܟܳܖ̈ܘܙܐ ܘܠܐܼܘܰܢܓ݁ܰܠܺܝܣ̈ܛܶܐ. 
ܠܣܗܕܿܐ ܘܰܠܡܰܘ̣ܢܳܝܳܢܶܐ ܘ ܡܪܝ 
ܠ أما يجو( «تحصرنا ܘܪܰܗܳܛܳܐ 
ܩܰܕ݂ܡܰܝܳܐ. ܘܰܠܩܰܕܺܝܫܐ ܒ ܳܐ 
ܐܣܛܶܦܰܢܳܘܣ ܐܬܳܐ ܕ݁ܰܡܫܰܡ̈ܫܢܶܐ فرصنا 
ܕܣܗܕܿܐ. ܘܠܝ ܠܝܬܐ ܠ 
ܡܪܝ نوم ܘܡܪܝ ܦ݁ܰܘܠܳܘܣ. ܢܬܕܟ݂ܰܪ 
نب ܐܟܸܚܬܵܐ _ ܗܘܢ ܩܰܕܺܝܫܶܐܘܩܰܕܺܝܫܳܬ݂ܳܐ 
ܨ ܠܘܐܗܽܘܢ ܫܽܘܪܳܐ ܬܗܘܐ ܒ ܒܡ 
ܢܬܦܰܫܳܰܦ܀ 


ܥܡܐ: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. 
ܟܗܢܐ: ܦܫܿܛܬܐ 


ܥܡܐ: ܐܡܝܢ. 


ܐ / 


الشعب 
الكاهن 


ܢܝܫܢ 


ولنذكر معها أيضاً الأنبياء والرسل والمبشرين . 
والانجيليين . والشهداء والمعترفين والطوباوي مار 
يوحنا المعمدان الساعي الذي تقدم ربه . والقديس 
الجليل ܘܐ ܨ اسطيفائس رأس الشمامسة وبكر 
الشهداء . /وزئيسي الرسئل الساميين .مار بطرس ؛ 

ومار بولس . ولنذكر جميع القديسين والقديسات 
الرب . 


: يارب ارحم 
: صلاة (للآباء والقديسين) 


: آمين 


”م 


ܗ : ܕܐܒܗ̈ܬܐ ܡܠܦܢ̈ܐ 


سي نو كاه ܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܳ ܚܬܐ 
ܘܰܕܠܐܡܽܘܡ ܢܛܰܪܘ ܓܣ ܝܗܒܘ ܘܰܐܫܠܡܘ. 
ܠܗܳܢܽܘܢ ܡܰܢ ܕܰܐܠܰܬ݂ ܣܽܘܢܢܗܕܵܘ ܚܰܣܺܝܳܬ݂ܳ 
ܘܩܰܺܝܫܳܬ݂ܳܐ ܘܬܒܝܠܝܬܐ ܡܳܟ݂ܪܙܺܝܢܳܢ. ܗܿܝ 
قب ܕܰܒܬܐ لك رخش ]ع هته 
ܦ݁ܰܘܠܺܝܣ ܘܗܝ وخاكهههصه كسمخسا 
ܘܰܠܒܺܝ̈ܫܰܝ ܠܐܠܳܗܐ. ܐܒܳܗ̱̈ܬܼܐ كم ܚܣܵܝܼ̈ܐ 
ܘܡܠ ܗܝ ܐܡ كوت ܡܢ ܗܘ ܕܠܫ 
.كح ضدها 0000 ܩܰܝܡܰܝܳܐ ܕܐܘ̇ܪܶܫܠܶܡ 
ܘܫ ܠ ܝܐ ܘܣܿܗܕܐ. ܐܝܓ ܢܰܐܛܺܝܳܘܣ. 
ܩܠܺܝܡܺܝܣ. ܕܝܘܢܢܣܳܝܘܣ ܐܶܬ݂ܢܣܳܝܳܘܣ. 
ܝܘܠܝܘܣ. ܒ݁ܰܣܺܝܠܺܝܳܘܣ. ܓܪܺܝܓܘܪܺܝܳܘܣ. 
ܕܝܣܩܳܘܪܳܘܣ ܛܝܡܬܶܐܘܣ كمنه ححعمله ذم 


ܐܢܬܝܡܘܣ ܐܰܝܘܰܢܢܺܝܣ ܡܫܳܡܗܐܝܬ ܒ 


^ 


الشماس 


0 تذكار الآباء والنساك 


.ܡ ܐܝܒܐ الذين تقدموا فرقدوا بقداسة بين 


القديسين ) . وحفظوا وسلموا الينا عقيدة واحدة 
رسولية ) ليس فيها شائبة . اعني بهم آباء المجامع 
5 الطاهرة المقدسة المسكونية التى عقدت فى 
1:1 516 ܫ 
المتوشحين بالله الأبرار والملافنة : يعقوب رئيس 
اساقفة اورشليم الأول والرسول والشهيد. 
اغناطيوس اقليميس ٠‏ ديونيسيوس اتئناسيوس . 
يوليوس . باسيليوس غريغوريوس . ديوسقوروس 
طيمثاوس . فيلكسينوس . انتيموس . اياونيس . 


5م 


0 < 005 
111100 
ܐܠܗܐ ܡܳܪܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܚܳܐ ܕܐܬ݂ܒܰܣܰܪ 
ܒ݁ܳܪܩ ܐܝܝ ܬܘܒ - ܘܠܝ ܢܝܢܒ 


مم 


ܝ ܡܳܪܳܢ ܡܿܝܪܝ ممومؤومةهصف 1 

ܕܣܽܘܪ̈ܝܝܐ ܗܰܘ ܦܘܽܿܡܐ ܡܠܺܝܐܐ ܘܥܳܡܽܘܕܐ 
ܘܡܰܠܦܳܢܐ ܕܟ݂ܽܠܳܗܿ ܥܺܕܬܐ ܩܰܕܺܝܫܬ݁ܳܐ ܕܐܠܗܿܐ 
ܘܠܐܒܽܘܢ ܚܳܣܝܐ 254 ܡܪܝ ܝܰܥܩܽܘܒ 
ܒܽܘܪܕܥܳܢܐ ܡܩܰܝܡܳܢܳܐ ܕܗܰܝܡܳܢܽܘܬܐ ܬܪܺܝܨ ܬ 
شد 0 ܘܡܪܝ ܐܦܪܺܝܡ ܘܡܪܝ ܝܰܥܩܽܘܒ 


ܢ 2 


ܘܩܝ ܐܝ ܘܡܝܪܝ ܒܥ ܗ 


عسات حم ܨ ܘܡܐ ܐܢܐ وأخُمْلا ܘ 
ܫܡܥܘܢ 70 ܠ ܡܙܺܝ 


ܐܶܒ݂ܚܺܝܬܽܠܗ݁ܢܽܘܢ ܰܩܕ݂ܡܰܝܗܽܘܢ ܘܥܰܡܗܽܘܢ 
ܘܒ݁ܺܬ݂ܰܪܗܽܘܢ وحايك[ ܗ ܝܡܢܽܘܬܼܐ اومن ܬܐ 
ܘܠܐ ¦ ܐܦܿܰ ܝܝ ܬܳܐ ܘ ܫܘܫ 
ܘܐܫܠܡܘ. ܨ ܠܘܬܗܘܢ ܫܽܘܪܳܐ ܬܗܘܐ ̈ܒ 
ܠܡܪܝܐ ܢܶܬ݂ܟܫܰܦ܇ 


ولا سيما مار قورلس البرج المكين العالي الذي برهن 
على تأنس كلمة الله ربنا يسوع المسيح الذي 
تجسد . وبطريركنا مار سويريوس تاج السريان 
واللسان افيح وعمود بيعة الله المقدسة وملفانها . 
وابانا المطران القديس مار يعقوب البرادعي مثبت 
المعتقد القويم 0 ومار افرام , ومار يعقوب 8 ومار 
ܬܓ ܢܝܦܠܐ 36 برصوم واس 
الساك . ومار سمعان العامودي , والصفي مار 
ابحاي والذين قبلهم ) ومعهم وبعدهم حافظوا على 
معتقد واحد مستقيم لا شائبة فيه » وسلموه إلينا 
تسليما ) فلتكن صلاتهم سورا لنا . لنتضرع الى 
الرب . 


/ 1 


ܥܡܐ: ܩܘܪܝܿܐܐܠܝܣܘܢ. 
ܟܗܢܐ: ܦܫܛܬܐ 
ܥܡܐ: ܐܡܝܢ . 

ܘ : ܕܥܢܝܕ̈ܐ 


ܡܫܡ̄: ܬܘܒ ܕܝܢ ܡܰܬ݂ܥܳܗܕ݂ܺܝܢ ܚܢܿܢ ܠܟܽܠܗܘܢ 
ܥܰܢܺܳܕܐ ‏ ܐܰܝܡܳܢܽܘܐ"ܕܰܩܪܳܪܳ ܡܳܢ 
ܡܰܕ݂ܒ݂ܚܳܐ ܗܢܐ ܇ ܝܢ ذا ܗܢܐ 
ܘ ܟܽܠ ܐܪ ܘܦܶܢܺܝܢ. ܩܰܪܡܘ ܫܟܲܒܘ 
ܗ مهمه ܐܠܗܐ خا ܕ݂ܪ̈ܽܘܚܬ݂ܳܐ 
0 -- حمغز منتحه. نُحكا ܘܢܬ݂ܟܰܫܳܦ 
ܡܝܢ ܡܫܝ ܚ 9( ܘܠܥܢ امب ومعمت 
| ܘܪ̈ܘܚܬܗܘܢ ܠܘܬܗ ܕܗܿܘ 


^¥ 


الشماس 


: يارب ارحم 
: صلاة (للموتى المؤمنين) 


9 ܢܝ 


١‏ ܢܰܒܰܒ݂ܐܕ̱ الموتى المؤمنين 


: لنذكر أيضاً جميع الموتى المؤمنين . الذين تقدموا 


فانتقلوا من هذا المذبح المقدس . ومن هذه البيعة , 
وهذا البلد . من كل البلاد والنواحي . راقدين على 
المعتقد القويم المستقيم : وبلغوا إلى الله رب 
الأرواح والأجساد ؛ فإننا نطلب مبتهلين إلى المسيح 
إلهنا الذي اخذ إليه نفوسهم وأرواحهم لكي يؤهلهم 
برحمته الجزيلة للحظوى . 


4 


ܡܗ ܘܠܒ اا ܚܶܛܳܗ 
ܡ ܐ ܐ| ÷ ܠ ܟ ¢$§ 
حى ܘܐܬ 6 ܘܬܗ ` 
ܒܢܝ̈ܝܢ܀ 1 


: ܩܘܪܝܐܐܠܝܣܘܢ. ܩܘܪ 
1 و. همؤ. 
: ܦܫܳܛܬܐ 
ܐ 
ܐܝܫܥܚ ܘܚܟܬܐ 
ܘ 
ܠܬ ܗ ܇ ܠܗܐ 
ܠܫܽܘܪܰܠܬ݂ܳܐ 


ܩܕܡܰܝܟ ܰ‫ ܝ 
ܡܰܝܟ݂ حرّحنبا بلا ܒܨ ܒ ܝܳܢܳܐ 
ܒ݁ܺܝܕ݂ܰܥܬ݂ܳܐ ܘܿܕܠܐ ܒܺܝܪܥܬ݂ܳܐ܀ . 1 ܕ 


: ܦܫܛܬܐ 
: ܐܝܟܢܐ 
ܨ ` ܗܘܐ ܐܝܬ 
ܘܗܝ ܘܡܟ݂ܲܬܰܪ 
9 


ܪܕ 
ܢ 


4 


بغفران الذنوب والصفح عن ((ܡܿܟܐܐܢܸܐ . ويبلغنا وإياهم 
إلى ملكوته السماوي . ولنهتف ثلاثا قائلين : 


الشعب : يارب ارحم . يارب ارحم . يارب ارحم . 

الكاهن : الصلاة الحامعة 

الشعب ‏ : ارحم اللهم واغفر وسامح ذنوينا وذنوبهم لما فرطنا 
وفرطوا به أمامك من الزلات . بإرادة وبغير إرادة 
بمعرفة وبغير معرفة . 

الكاهن ‏ : صلاة 

الشعب : كما أنه كان .» وهو كائن ) هكذا سيبقى إلى دهر 
الداهرين . وفي سائر 1 . ܨ ܐܳܝ الآبدين 
= 


ܓ 
ܟܗܢܝܝܐ: ܫܠܡܐ حجحجهى 
ܥܡܐ: ܘܠܳܡ ܐ ܕܺܝܠܳܟ܀ 
ܟܗܢܝܐ: ܢܗܘܘܢ ا 


أب ܟܗܢܐ فزا. ܡܫܡܫ̈ܢܐ ܕܝܢ ܐܡܪܝܢ ܙܡܝܪܬܐ ܗܕܐ ܓܘܢܝܬܐ 
ܐܘ ܙܡܝܪܬܐ ܕܠܚܡܐ ܠܝܘܡܐ: 


ܢܝܡ #ܠ )ܰܝܐ ܘܒܬ 
ܥܺܝܕ݂ܰܬ݂ ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ حنج ܘܶܐܡܪܰܬ݂. 
3336 ܗ݈ܘܺܝܢܬ݂ ܘܰܡ݀ܒܰܚܕ݂ܪܳܐ: 
ܢܦܰܩ ܠܰܐ ܒܰܒܥܳܬ݂ܝ ܘܐܫܟܚܢܝ. 
ܘܥُܠ ܒܰܬܦܶܗ ܛܶܥܢܺܢܝ ܟ ܣܡܢܝ. 
35 0 0 ܠܢܘ 
ܪ ات عطسي فله: ܠܐܐ 


ܨ ¦ ܝ م 


ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܘܕܡܝܗ . 


ܙܐ 4 


الشعب : ومع روحك 9 
الكاهمن : لتكن مراحم الله ܝ 


أثناء. القصي والرشم .يتلو الشمامسة 
والشعب ترتيلة مناسبة 


: .ܘܦ 
ا تبح ܬ 


47 


ܕܐܣܬܘܣܐ حب حفد ܨ ܆: 
ܝ حون ܡ ܬܐܐ ܪܬ 7 


ܘܐܢ ܐ د صطص 5 ܦܘܡ 
ܥܟܪܐ * 7 ܘܶܐܡܚܙܰܝܔܢ̣ܢ 
مت = < 
13 ܕܝܗ̱ܒ ܓܨ ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܘܰܕܡܿܗ. 


ܘ ܝܢܬ ܒ 7 


أسن!! ܦܫܝܛܬܐ: 


كابمار ١‏ | 
ܘܪܲܚܡ`ܵܐ و سالك اسن ܡܶܦ݂ܶܠ ܐܒܢ ܡܢ 


ܡܳܪܝܳܐ ܢܰܒ݁ܝ̱ܡܶܐ܆ 


.) ود كم ܡܪܢ ܝ ܐܘ ܩܘܪ.‎ ٠ 


ܘܢܽܘܛܪܳܐ ܛܒܐ 5000 500 


4 


48 


ܥܡܐ: 
ܡܫܡ 


ܡܫܡ̄: 


ل رات ܝ حجحكات ܡܢ 
صزيا تحذا::. 


حب ܡܳܪܰܢ ܒ݁ܰܚܢܳܢܳܟ݁ (أه ܩܘ̈̄ܪ.). 


: ܢܗܘܐ عمد - ܫܰܪܺܝܪܶܐ-ܐܝܶܠܺܝܢ/ ܕ݁ܲܫܦ݁ܪܺܝܢ 


لاحو( كمد × ܛܒܐ ܘܕܘܒܿ ܪ̈ܐ 
ܡܝܳܬܪ̈ܶܐ ܕܟ݂ܺܐܢܽܘܬ݂ܳܐ ܐ ܒ تل ܡܢ 


ܡܪܝܐ ܢܶܒܥܶܐ܀ 
. ܐܫܘܐ ܠ ܡܪܰܢ ܒܰܚܢܢܟ (ܐܘ ܩܘ̄ܪ. ). 


ܕܢܬ݂ܦܰܨ ܐܚܢܳܢ ܘܥܰܢܺܝ̈ܕܺܝܢ ܘܟ݂ܶܢܫܳܢ ܡܿܢ ܢܽܘܪܳܐ 
ܕܠܐ ܕܥܟܿܐ. ܘܡܢ ܘܠܥܐ ܠܥܐ ܕܠܐ ܡܝܬܐ. 


أو 


ܐ ܀ يارت ارخلاة ?3 لفل ܕܡܒ )ܐ 
¥ ܫ ܐ 6 ×« اك ܕܡ _ 60( ) 
1١‏ نحن عبادك نقلرع بلابك 
نابم حجنا سك _ يلك يارب )ܘܡ ܐ 


“2 يلاربا كريم الها رحيم 
ܒܝ ܬ 7.ܝܒ°` @ العا = يارب )ܘܡ )ܐ 
£ ܗ ( ܘܐ ܝܐ مت شيك ܗ رحنتتتك 


15 


١ 


ܦܰܨ | ܠܰܢ ܡܳܪܰܢ ܒ݁ܰܚܢܳܢܳܟ݁ (أه ܩܘ̄ܪ.). 


: ܢܗܘܘܢ كل ܐܪܳܙܳܐ ܗܿܠܶܝܢ وجبا ܘܩܰܕ̈ܝܫܐ 


ܕܐܬܟܺܝܗܳܢܝܘ ܙܘܕܐ ܕܦ ܘܪܩ ܢ ܐ. . ܘܰܒ݂ܗܽܘܢ 
ܢܲܬ݂ܦܰܨ | ܡܝܢ ܢܽܘܪܳܐ ܕܓܙܺܝܡܳܐ ܡܗ 
ܘܡܰܘܩܕܐ ܠܥܳܒ̈ܕܰܝ ܥܰܘܠܐ ܐܚܰܝ̈ ܒܟ݂ܽܠܙܒ݂ܰܢ 
ܡܶܢ ܡܳܪܝܳܐ ܢܰܒܥܶܐ܀ 


: كَرًا ܠܰܢ ܡܳܪܰܢ ܒܳܛܰܝܒܽܘܬ̣ܟ݁ ( ܐܘ هذز.). 
: ܪܽܘܡܪܰܡܳܐ ܛܒܐ ححونها| بوه( 


. 7 ...ܝ ܐ 2 3 .1 ‫ ܠ م ' 
ܡܠ ܧ̈ܝܘܬ݂ܐ ܕܐܪܥܳܐ ܘܒܺܝܘܛ ܠܐ ܕܩ ܪܒ ! 
ܝܝ كك دا ا - حدحف 
ܚܰܘ̈ܒܶܐ ܘܰܚܰܛܳܗܶܐ܀ 


: ܬܘܒ ܕܝܢ ܝܗܘܐ ܠܝܗܿ حبن ومجزنا محا 


ܠܟܠ ܐܠܗܐ ܡܿܳܪܝܡ. ܘܠܟ݂ܰܠܗܽܘܢ 


4) 


او 


١‏ ܫ يسوع بهبحمة اللنفوس 
دكنتجيوزة ܠܝ طرد | ܫܢ ܕܨ 

= البؤوس 
م 'وبى لهم يه'وه 
2 6 ذا 9 ܣܩ ¦ 
¦ إري اا ܠ تكن ܙܚ 
املكستكو 39 | مضاايقي 
ܝܚ ܐ ܒܪ( ܘ 

ܡ إذا /-ܨܖ- := ال هلوع 
فلك أحضان يسوع 

أسرع كالتطفتسل" الجتزوع 
ܨܩ ܡ ܦܳܐ 1 ܩܝ ܫ تا . 


و9 


14 


١ 


ܡ ܬܐ ܘܠ ,)ܙ | ܒܗ 1 


حشر صن 17 7 ܝܪ( ܐܘ هذة.). 


: هوكم ܠ خكمة]: وسييا ܡܢ 


< ܐܠܗܐ ܕܝܠܢ) ܫܐܠܢܢ. 1 
ܘܕܐܒܳܗܰܝ̈ܢ )ست ܙܰܒܿܳܢܰܝܢ ܘܕܡܰܠܦܰܢ̈ܝܢ 
ܘܰܕ݂ܥܰܢܺܝ̈ܕ݂ܺܝܢ ܘܕܚܕ̇ܕܿܐ܀ 


: حبه ܠܐܠ ܗܐ ܐܒܐ ܡܪܳܐ ܟ݂ܽܠ ܢܘܕܐ. 


ܘܠܰܒܪܶܗ ܝܚܝܕܝܐ ܢܣܓܘܕ مزه سبه 
مها ܢܫܳܒܰܚ ܘܚܰܝܰܝܰܢ ܸܛܲܥܠܠ. ܘܡܢܗܿ 
ܕܡܪܰܚܡܢܘܬܹܗ ܪܰܚܡܳܐ ܢܶܫܳܐܠ܀ 


ܕܠܒ )3 شك 
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الشماس 


الشماس 


الشعب 


| بينم طلبنا المراحم الغزيرة والحنان (من المسيح إطنا) 
أيضا نطلب ١ثْنة‏ لأنفسنا ولآبائنا ولأخوتنا ولعظيئنا 
ولعلمينا ولأمواتنا جميعاً . 

: إننا نشكر | (ܬ ܝ رب العالمين 
ونسجد لابنه الوحيد 
ونحمد روحه القدوس 
ونستودع حياتنا طالبينا الر حمة من مراحمه . 

: تعطفب علينا م الصالح وار حمنا 


ܥܡܐ: ܢܶܬ݂ܩܰܪܰܫ ܥܠܝ ܬܐܬܼܐ ܐ 
ܒܒ ܐܝܟܢܐ ܕܒܫܡܝܐ ܐܦ : 4 1 


الكاهن 


الشعب 


الكاهن 


: اللهم يا أبا ربنا... أبانا الذي في السموات 


الصلاة الربانية 


: ليتقدس اسمك ) ليق ملكوتك لتكن مشيئتك كما في 


السماء كذلك على الأرض . أعطنا خبزنا كفافنا اليوم 
واغفر لنا ذنوبنا وخطايانا ܀ كما نحن أيضاً نغفر لمن 
أخطأ إلينا . ولا تدخلنا في التجربة . لكن نجنا من 
الشرير » لأن لك الملك والقوة والتسبحة إلى أبد 
الآبدين آمين . 


ܢܩܰ ܕܡܐ ܩ ܝ ,ܠ“ تكن معلا 


ܘܐܠ ܘܝܐ والإمزحه. ܬܘܒ ܩܖܕܡ ܡܪܵܝܵܐ 
ܡܪ̈ܰܚܡܳܢܳܐ܆ )89 .8( 


: ܩܕ݂ܡܰܝܟ ܡܪܰܢ ܘܰܐܠܗܿܢ܀ 


: قبل تناول هذه الأسرار المقدسة والإهية . 0 قدمت 


فلنحن رؤوسنا سحودا . امام ܐܐܝ الرحيم . 


: امامك ربنا ܐܬܝܐ 
: صلاة وضع اليد والسلام 

آمان 

: السلام لجميعكم 

: ومع روحك أيضاً 

: فلتكن نعمة ومراحم الثالوث الأقدس 


: آمين 


ܟܗܢܐ: 


جضنت ܢܣ ܝ̈ܬܐ ' ܘܒ݁ܰܚܰܰܐܺܝܳܬ݂ܳܐ منسةة 
ܚܽܘܰܣ ܡܳܪܐܐܐ ‏ | ܒܠܰܝܢ܆ ܘܥܰܕܪܰܝ. 


كل 3 26 
ܪܟܐ ܩܰܖܝܫܐ܀ 


: ܐܡܝܢ ܒܰܪܟܼܡܳܪܝ ܫܽܘܒ݂ܚܳܐ ܠܐܒܳܐ ܘܠܰܒܪܳܐ 


ܘܠܪܘܝܐܐ ܩܰܕܺܝܫܳܐ سم ܐܝܬ݂ܺܝܗܽܘܢ ܠܥܳܠܰܡ 
ܥܳܠܡܺܿܝܢ ܐܡܝܢ܀ 


0 < 


: ܐܡܝܢ 


ܘ ܀ ( 


الكاهن 
الشعب 


: بارك يا سيد. لنخدمه بعبادة وورع 


: امها الرب تعطف 50 علينا واعنا. 


: واحد هو الاب القدوس 


واحد هو الابن القدوس 
واحد هو الروح القدس 


: امين بارك يا سيد. المجد للاب والابن والروح 


القدس. هم واحد الى ابد الابدين امين. 


. واحد هو الاب القدوس 


: امين 


ܟܗܢܐ: سر ܒ݁ܪܳܐ܂ 
ܥܡܐ: ܐܡܝܢ 
ܟܗܢܐ: ܝ ܪܘܚܐ܂ 
ܥܡܐ: خضب ܐܡܝܢ 
ܕ݁ܡܰܘܒܺܨܳܬ݂ܵܐ .‫ 17 ܐܦܺܝܣܽܘܢܳܝܗ݈ܝ 


ܠܽܘܢܺܝܬ݂ܳܐ: ܒܩܽܘܪ̈ܒܳܢܐ ܘܒܿ ܠܘ̈ܬ̣ܐ 


دوجم ܐܢܽܘܢ لاحُبوت. ܕܡܠܦܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܠܢ ܟܝ | : ܕܢܗܘܐ كسا ܐܠܗܐ 
ܒܝܠܐ 1333 ܕܥܳܒܰܪ. ܒܪܺܐܕܠܠܗܳܐ ܢܢܺܝܚ 
ܐܢܘܢ ܒܗܝ ܡܰܠܟܽܘܬܼܐܕ݂ܰܫܡܰܝܳܐ خمر حابا 


ܘܠܡ ܙܕ݁ܺܝܩܳܐ ܠܠܡܐ ܕܠܐ ܥܒܰܪ܀ 


ܘܐܡܪܝܢ ܠܗܕܐ ܙܡܝܪܬܐ ܐܢ ܝܘܡܐ ܩܪܝܐ ܐܘ ܥܐܕܐ 


/ا :܀ | 


0 : واحد هو الابن القدوس 
الشعب : آمين 
الكاهن : واحد هو الروح القدس 
الشعب : معنا آمين . 

يرتل الشعب في الأيام العامة : 

لنذكر في القرابين والصلوات آباءنا الذين علمونا في قيد 
الحياة أن نكون أبناء الله في هذا العالم الزائل . فليمنحهم ابن الله 
في ملكوت السماء مع كل الصالحين في دار البقاء 


ܟܗܢܐ: 


ܡܫܡ̄: 


ܟܕ ܡܫܚܠܦܝܢ ܠܒܪܿܬ مه ( ܒܥܕܥܐܕܗ ) ܠܦܘܬ ܝܘܡܐ. 


حك كانه ܢܶܐ ܡܫܺܝ̣ܒ݂ܳܐ. ܢܶܣܰܒ݂ 
ܚܽܘܣܺܝ ܢܰܦܫ̈ܬ݂ܰܢ. ܒܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܐ ܕܰܫܪܳܪܳܐ 
ܘܢܺܐܡܰܪ ܟܳܠܰܢ ܫܳܘܝܐܝܬ݂: ܠܰܒܪܳܐ ܕܦ݂ܰܪܩܳܢ 
2 ܒܪܰܝܟ ܦܘܪܩܳܢܟ ܦܳܪܘܩܰܢ܀ 


ܐܘ ܐܡܪܝܢ ܬܫܡܫܬܐ ومكما ܐܠܗܐ ܘܰܕܩܰܕܝܳܫܐ ܘܰܕܥܢܝܕ̈ܐ 


ܘܟܕ ܡܚܬܡܝܢ. ܐܡܪ ܟܗܢܐ. 


4 


: مب ا 00 ܐܒܐ محزا 00 
ܪܝܫܐ ܡܢ طكتر ܘܰܠ ܕܪܕ݂ܪܺܝܢ ܠܗ 
ܬܫܒܽܘܚܬ݁ܳܐ ܗܰܠܺܠܘܝܗ܀ 


| : 4 


وأيام الأعياد يرتل الشعب : 


في عيد ملكنا المسيح لتأخذ الغفران لأنفسنا . 

وبإيمان يقين نقول جميعاً : 

الابن الذي خلصنا بصليبه . مبارك خلاصك أيها الملك . 
ندوس أنت. يا ريك قلاورس أننت /:قدوسن 

أنت لأنه في كل الجهات يعظم ذكر والدتك 

وقديسيك والموتى المؤمنين هلليلويا . 


ويمكن أن يقول الشعب التشمشت أي صلاة الالتجاء إلى العذراء والقديسين بغية 
الشفاعة والبركة 


الكاهن : نهتف ونقول : 
الشماس : السحود والحمد ܐܪܝ والابن والروح القدس 2 
السبح له منذ الأزل والى ابد الآبدين . هلليلويا . 


13 


ܡܫܡ̄: ܡܳܪܰܢ ܐܬ̣ܪܰܚܳܡ حب ܡܪܰܢ سمه قف ܘܪܰܚܶܡ 
حك ܡܳܪܰܢ كلت ܘܪܚܡܠܒܒܫܢ ܐܠܗܐ 
ܫܽܘܒ݂ܚܐ ܒܪܰܘܡܳܐ. ܘܰܠܝܠܝܬܗ وَمُصرصا 
لخن تمكو ܘܠ 
ܚܢܢܐ ܘܖܪ̈ܚܡܐ ܡܒܰܠܰܠܠܝܘܳܝܗ܀ 


الال 


: من مذبحك الغافر لينحدر 

: آمين 

: اسط أيها 53 :0 ايمينك 

:اميق 

: لتكن مراحم الله على حاملي هذه الأسرار 

: ]ܡܟ . 

: يا رينا ارحهنا. 8 ܕܢ ܢܲܝ تعطف عليئا وارحمنا . 


ياربنا استجبنا وارحمنا . 
المجد لله في العلى . والتعظيم لوالدته واكليل الثناء 
للشهداء والرأفة والرحمة للموتى . هلليلويا . 


ܟܗܢܐ: ܬ 


ܟܗܢܐ: 


ܟܗܢܐ: 


: ܘܠܳܡ ܪܘܚܐ ܕܝܠܳܟ 


ܓ يم + 

ونا ܘܣܰܒܪܳܐ ܛܒܐ .ܪܗ ܗ 
ܡܰܘܕܹܝܢܳܢ ܒܟ ܪܝܐ ܐܠܗܢ. فلكعنابع 
لتمححن؟ ܛܠܦܘ 


ا 


ܡܰܢܒܳܬ݂ܰܪ ܢܣܺܝܒܽܘܬܼܐ واوا ܗܳܠܶܝܢ ܩܰܕ݁ܺܝܫܶܐ 


1((9 


نك . 

سبحا 

نك سم 
سبحا 


27 ܒܝܬܐ 
و له ٠‏ 
لمسكونة سا- 
1:2 
: لك ܢܐ . 
8 ܚܝ 


حا نهم صالح 
موق ور- 
ܩܝ | 
0:0113 
حامدا . 
لبان 
كل 


لينا من النعم 
ما اسديت |( 
على 
نثنى 
ܢ اللهم 9 
فا رحمنا . 


صلاة الشكر 
امير 


لجميعكم 
: السلام : 


ألا 

حك أد 

مع رو 
:ا ىق 


لمقدسة 
ܐ 
هذه 319 
3 
تناو 
بعل 


0 


ܨ ( 1( 5 9 | 
ܒܰܪܰܚܡܳܐ ا 


5 هم صمي ܡܪܰܢ ܘܰܐܠܗܰܢ܀ 
8 ܨ ܠܘܬܼܐ ܕܚܘܬܡܐ 
: ܒܰܪܟܼܡܪܝ. ܙܐܠܘܢ ܒܰܫܠܳܡܐ 


: تمصب ܕܡܪܰܢ ܘܐܠܗܿܰܢ ܡܶܫܬܪܺܝܢܳܢ. 


ܒܙܒܼܡܝ ` 


: ܒܝܬܐ ܕܚܘܬܡܐ 


: ܚܘܬܡܐ 


١١6 


الإلهية التي وهبت لنا 3 فنطأطىء رؤوسنا ܡܪܐ أمام 
الرب الرحيم . 


: أمامك يا ربنا وإلهنا 

: صلاة الختام 

: آمين 

ܐ 

: لنسرح باسم ربنا والهنا . بارك يا سيد 
: ترتيلة الختام 


: الختام 


ܠܝ ܬܟ ܘܟ݂ܽܠܗܽܘܢ ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܝܟ݁: 
| ܠܒ ܡܝܪܰܢ ܘܚܳܣܐ ܠܥܰܢܺܝ̈ܝܺܝܢ܀ 


ܗܢܐ ܐ + 


ܥܡܐ: 


بدعاء أمك وكل قديسيك 
سامحنا ربنا واغفر لأمواتنا 
الكاهن : اذهبوا بسلام .ܥ 
الشعب ‏ : ليقبل الرب قربانك ويساعدنا بصلواتك 


١١14 


ܡܐܡܪܐ وساب ܝܥܩܘܒ ܕܡܬܐܡܪ حكني 


ܫܘܬܦܘܬܐ ,]ةا ܘܒܚܘ ܬܡ ܩܘܪܒܐ. 


664 ونهونا ܝܠܐ ` ° ܕܝܚ ܘܪܘܢ 274 
حمختدا ‏ ܘܒܐ 2 ܠܝ ܒ&) نزي تكد ܒܿܬܘܕܳܐ܀ 


حوتفم حتما ܐܢ ساب ܠܶܗ نهرب صلبه: 


2 2 و 7 


مكهزا ܫܺܝܛܳܐ مكحت ܐܦܰܘ̈ܗܝ ܟܰܕ ‏ ܐܟ݂ܶܠ ܠܶܗ܀ 


يوت ܕܰܒܚܪܳܐ ܢ݁ܝܳܘܘ݂ܳܐ ܐܢܘܢ ܠܢ طلا ١‏ 
ܘܣܝܗܕ ܟܫܡ أى رخا وس[ ܐܢܝܘܢ܀ 


ܠܝ ܐܖܵܙܐ ܪܐܝ ܬ ܗܘܐ 5 ¥ ܘܒ ܗ ܕܐܠܝܗܽܘܬܼܐ: 
ܥܰܠ ܦܳܬ݂ܘܪܳܐ ܗܳܐ ܡܶܬ݂ܦܰܠܓܺܝܢ ܠܝܰܠܕ݁ܰܘܗܝ ܕܰܐܕܳܡܝ܀ 


ܡܰܬ݂ܩܰܢ ܡܰܕ݂ܒܚܳܐ ܐܝܟ ܡܰܪܩܰܒ݁ܬ݂ܳܐ ܗܳܝ ܕܰܟ݂ܪ̈ܘܒܶܐ: 
ܘܰܟܼܚܙܰܝܟܺܝܢ ܠܗ > ;)| ܕܫ ܒܚܼܲܢܐܐ: 0 


19% 


ميمر لمار يعقوب السروجي يرنم في آخر القداس وأثناء التناول 
الإنهن : 
إن ذاك الذي ينكص النورانيون عن الاحداق به فرَقا 
منله 
إياه نرى في الخبز والخمر على المائدة . 
إن الملتحفين بالبروق يتقدون منه إذا ما رأوه 
أما الترابي الحقير فسافر وجهه حين يتناوله 
إن سر الابن هو نار لدى العلويين 
يؤيد قولنا أشعيا (النبي) نفسه الذي رآه 
إن هذا السر الذي كان في حضن الألوهة 
هاهوذا يوزع فوق المائدة على اولاد آدم 
لقد جعل المذبح نظير مركبة الكاروبيم 
التي يحيط بها جنود السماويين . 


| ¥ 


ا ل ل ܒ | 
ܘܰܡܙܺܝܚܺܝܢ يخي ܝܰܠܽܘܣܝ ܕܐܕܡ ܥܠ ܐܝܕ̈ܝܗܘܢ܀ 


ܘܚܠܦ .37 ܐ حورا ܟ݁ܳܗܢܳܐ قإم : 


كله امج ܗ̱ܘܳܐ سهضا ام صمفة ܠܚܪܵܐ܆ 


حزهخا ܠܡܰܚܣܳܿܡ محسسنيها متخب ܗܘܰܘ܀ 


ܐܝܟܿܐ ܕܨܗܝܘܢ ܘܩܒܥܬ ممصا ܕܨ ܠܘܒ بكحدا: 
ܒ ܠܐ | ܗܘ الكل الك قل | يل ل 4 2 


ܝܐ 5 حا ْويوى وحززل ܐܬܩܰܒܰܥܘ ܗ݈ܘܰܘ: 
ܐܦ امب ܬܘܒ هحرة ܕܐܝܣܚܿܩ ܐܬ݂ܩܰܪܰܒ݂ܘ ܗܘܘ܀ 


ܬܐ حمخصا حبونا ܛܢ ܐܖ̈ܐܝ .محزبه: 
ܘܟܫܡܝܢܝ ܬ 1 ܡܦܰܠܺܔܓ ܠ 


ܐ ¥ | 


راجع تك 47/4١‏ 


فها قد وضع على المائدة جسد ابن الله 

وابناء آدم يزيحونه على أيديهم 

وبدلا من الرجل اللابس البوص" يقف الكاهن 
ܐܝܡ¿ ويوزع جسد المسيح عن المعترفين 

فلو كان ثمة حسد بين الملائكة 

إذن لحسد الكاروييم البشر لأنهم أقرب منهم (إلى 
هذا السر) 

حيث غرست صههيون الخشبة لتصلب عليها الابن 
هناك كانت قد نبتت تلك الشجرة التي ولدت الكبش 
وحيث غرزت المسامير في يدي الابن 

هناك بالذات كانت قد قدمت وثق اسحق 

تعال بالسلام أيها الكاهن الحامل سر سيده 
وبيمينه يوزع الحياة على البشر 


وزاا حح لاوا روك )الها 3 ܘܡܐ 
ܘܡܪܝܐ ܒܪܳܘܡܐ ܗܽܘ ܐܣܪ ܠܗܽܘܢ حدسنم 


6596 اللا تدر ܒܰܠܰܐܪܥܺܵܐ 
ܝܪܐ اممف ܠ ܪܐ ܠܗܽܘܢ همه هن :ء. 


هد .م( ܫܘܒܚܐ ܥܠܰܝܟܘܢ سم | ܠ ܚܽܘܣܝܐ: 
ܘܰܠܡܝܵܪܝ ܥܩܠ ܐܣ 3 ܐ ܕܘܟܼܪܳܢܐ܀ 


نشل 


أقبل بالسلام أيها الكاهن الذي رباه الروح القدس 
والذي يحمل بلسانه مقاليد بيت الله 

تعال بالسلام أيها الكاهن الذي يربط الناس في العمق 
في حين أن الرب نفسه يربطهم في العلى هللويا 
هلم بالسلام أيها الكاهن الذي يحل الناس على 
الأرض 

في حين أن الرب نفسه يحلّهم في العلى يا رب ارحم 
للرب المجد وعليكم الرحمة ولي الغفران 
وليكن ذكر لمار يعقوب الملفان 


( ¥ £ 


1 ̄ ܡܘܕܥܢܘܬܐ: ܠܫܡܗ̈ܐ ܕܣܝܡܝܢ ܒܪܝܫ قلا ܒܟܪ̈ܝܬܐ ܗܟܢܐ ܩܦܣܢܢ: 
ܟܗܢܝܐ: ܟܗܢܐ 
ܡܫܡ̄: ܡܫܡܫܢܐ 
ܡܫܿܡ̄: ܡܫܡܫܢ̈ܐ 
ܕܰܥ ܠܳܟ݂ ܕܠܰܡ ܕܡܫܡܫ̈ܢܐ ܕܝܘܡܢ ̇ ܚܠܳܦ حصا ܕܐܡܪ ܗ̱ܘܐ ܒܥܕܬܐ ܿ ܡܙܡܪܝܢ. 
ܗܟܝܢ ܓܝܪ ܤܚܡ ܘܡܛܟܳܣ ܒܛܟܣ̈ܐ ܥܬܝ̈ܩܐ. ܡܫܡܫܢܐ ܕܝܢ ܠܚܘܕܐܝܬ 
ܐܡܪܐܘ ܡܰܟܪܙ ܗ̱ܘܐ ܒܥܕܬܐ. ܐܠܐ كلا ܡܫܬܘܬܦܢܘܬ حصا ܒܥܕܬܐ ܒܩ̈ܠܐ وصرحسا. 
ܚܠܦ ܥܡܐ: ܡܫܡܫܢ̈ܐ هزمه ܠܡܐܡܪ. 
ب2 ܩܽܘܪܝܰܐܠܺܝܣܳܘܢ ܒܪܬܩܠܐܼ يوه ܝܘܢܝܬܐ 067009 6 ܗܢܘ وب ܡܳܪܝܳܐ ܐܬܪܰܚܰܡ. 
3 ܠܦܘ ܬ ܥܐܕܐ ܓܝܪ همه سكت ܡܐ ܡܪܐ ونا. ܡܬ ܐܡܪ ܕܝܢ : ܠܐܠ ܗܐ 
ܕܒܩܝܡܬܗ°ܐܘ ܕܒܡܘܠܕܗ مهزحا. 
4 مه مب ܩܰܠܳܘܣ ܦܬܓܡܐ بوه ܝܘܢܝܐ ܘܬ < ܧܬܙܘܿܙ̄ܬ̄ ܗܢܘ وب ܢܩܽܘܡ ܫܡܝܐ. 
݂ܦ ܦܪܘܡܝܘܢ حزاملا ووه ܝܘܢܝܬܐ ܙܘ )ܐܙ ܘܘ ܺ ܗܢܘ ܕܚܢ ܦܘܬܳܚܐ. ܥܘܬܕܐ. 
6̄ ܐܘ ܐܒܘܢ ܡܥܠܝܐ ܆ ܐܢ ܡܦܪܝܢܐ ܐܘ ܡܰܡܝܳܐ ܗܳܘܳܐ ܡܛܰܝܰܒ ܐܘ ܡܩܰܪܶܒ. ܐܘ ܟܘܡܪܐ ܪܒܐ 
ܐܢܦܛܪܝܪܟܐ ܗܳܘܶܐ ܡܛܳܢܰܬܐ لاد 
7- ܣܘܦܝܰܐ ܬܐܘ فهجه صب ܦܶܬܓܡܐ ووه ܝܘܢܝܐ (ܧ ܐܗ )¢ ܘܘ 110 ܘ6 )به ܗܢܘ 
ܕܝܢ ܒܚܰܟ݂ܡܰܬ ܐܠܗܐ دزلا. 
58 انهه ܐܘ ܐܢܢܳܰܦܘܪܰܐ: ܒܪܬܩܠܐܗ̱ܝ ܝܚܘܢܝܬܐ 29006:ث بوبه ܕܝܢ : ܫܘܫܦܐ 
ܕܡܬܟܣܝܢ حبة ܡܐܢ̈ܝ ܩܘܕܫܐ. 
9 ܐܘܳܟ݂ܰܪܶܣܛܺܝܰܐ حزاملز ܗܝ ܝܘܢܝܬܐ »)ܙ ܘ :¥ ܗܢܘ ܕܝܢ : ܬܘܙܕܝܬܐ › ܩܘܪܒܢܐ. 


التراليم الروحية 
ܙܡܝܪ̈ܬܐ ܪ̈ܘܚܝܢܝܬܐ 


عيد الميلاد: 


| ذا ٠١‏ شر الحيات 


(فوفويو) 


أنا هو خبز الحياة.. قال رينا.. 

من العلى نزلت قوتا للعالم . 
أرسلني الآب . كلمة بغير جسد . 
وكالفلاح زرعني جبرائيل . 

قبلنى حشا العذراء كالأرض الطاهرة 
زيحني بأيديهم الكهنة على المذبح . 
هللويه . كالملائكة . 


؟ ‏ في العلى جند السماء 


-١‏ فى العلىى جلت 3 ܥܘ 


3 8 < ܫܝ »® 3 
اس تسسا الحا مسرن انتفى 

والبلى | اختفس 
كت مسار فعسسوا مي كاك الثننتنا 

36 +  -- 3 


١*4 


“ا في عيد الميلاد الوحيد 


1 
١‏ ܝ في عيد ميلاد الوحي )ܐ 1 
¦ ܒܗ :ܠܙ( ܢܵܐ 
07 سس سس سمي 
ولخو التتخرب الإاله 
؟- "ܝܫܐ ܐܠܡܡ ܝ × 
ܒ راعي )ܠܩ ܫܝ ܝܗ 


܀̣ܙ | 
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وجه الوحيد 


١‏ وجيسه سي لس سس اسمن 
وحيد 
3 ܥ 

ܐ ܚ ܐܚܒܢ ات لحم 

ܟ ܟ 

رب الس ܠ 1 ܀ 
مل سل 

#. نكت ܡܕܡ يار 
تساي + 

ܨ ا تار 
عل اوش 


1111 


لور الل سس ور 
ܘܕܝ سشحستيا. تكلس اين .ܝ 

ܒܫܡ ܫ 3 ¦ ܫܡ | 
رت ܕ 

3 المتبتك مسرا 
اح ل 3 

له سا __ 
لابن القن هدوس 

لل ܨ العههودا 


0 با ابن الله 
(باعوث مار يعقوب) 
يا ابن الله أنت 35 كل التحرينا 
فاسمع صوت الحبّ . ارحمنا يا فادينا 
® امن العلويين والأرذ صيما 
أممن جمع المؤمنين واهدٍ الضالين . 


111: 


7 ̄ اشرق دنيانا 
(قوم فولوس) 
ܠ 1ف شق 7الأزنان 


الحب .لل ا الات بسسسوان 


ܨ ܝܝܚ فى وتحيسسة الا يمتككتان 


اسيقتلية المعصجوب . ܓ ) : 


لا أقبلت الأملاك 


11: 


واشكروا الفادي سرمدى 
١‏ 6 2 ܘ 


١١6 


6 ظهر الاله 


ܣܝܐ الأفه انبا لكي لدان 


ܩ 


من ܢ ܒ ܪܝܒ 

يري البدورَ 7 لم يخسَفٍ 
لما رآه ابن “الءت ؤإفكطظ الأ 0 

ܣܨ ܣ 3 ينقطع من مهتف 
هذا خروفف هو يحمل ܐ 

وبتحييرة لصيل الأسى كع نفي 


11. 


رأس السندة: 
1 يا اله الكون بارك 


(ܟܬ 9( 


ا لإرسا عن 0 85 شل £ 
ܝܐ 1 اعضو“ الجديذ 
بيس ل وورهة وحي يور 
ܨܝ االحظ ܠ + 
ܐܫܢ ܐ الخيرت ܢܢܪ 
والقوا ا ܝܝ ) ܚܢ 
ܐܝܥܕܘ ܬܒܠ ( 5 ܦ 
ܢܒ )| والتقم 
لك نهدي يا الهي 
ܐ 
قى 2 ܝ : 


11: 


ܣ 


0١‏ فوق الأردن 
(ملكوث رومو) 

فوق الأردن صاح المعمدان يادنيا غني 
للاتي أقوى مني غنىي الحبّ والشكران 
صوت الحمد والتسبيح نتلو للرب المح أعطانا بالماء الغفران 


في روح ܝ في القلب النقي يا دفق الأنوار 
ايحاءات من أسرار وجه فادينا الخفي 
يا وجه الفادي الحبيب نشتهي ألا نغيب طهرنا بالنور الخفي 
يا حبيب الآب يا موعود الروح معبود الشباب 
يا نور الحق الجذاب الدرب الهادي المفتوح 
هبنا في أرض الأحياء عشق أبناء السماء لله الاب . الابن . الروح 


| ܝ ܢܸܐ شعوب 


(ابو كثاب وو اغرثو) 


بجنشهاء ܫܒܠܐ( ܦܠܓܘ 

في الدنح اقفرحوا غنلوا 
بشلرى الادصسار 

ادك الأردن 
ܒ ان قت عاد هيا 
ܢ ܐ ܢܐ^ܘܐܝܦܣܒܩ ܐ ارس 


في او ليتس رب السجبد 
ܚ الل سروح 

1 نبي سل 
ܢܰܩܶܣܝܳܡ 29 > 2 ܐ 

تطنار كيك ارنكن )ܝܝ 


ا بشراكم بني البشر 


(^ و 6) 


1 3 الفمكاض ܢܝܟ 


فينو ܝ 


5 = 3950 سدم 

9 ܠܒܒ مضى ليككل الخحل 
2 ݂ܓ من ذاك العلى 

® يالآدم اليد القديم 
السظر. السحرت )ܒ= 


( £ 


(حسيو وفاديشو) 


#بطى ييا )ܐ 

ܒܬܡ ܫܦ ܨܢ اللرت 
واخشضلعمعع للحي ܡ + 

ك6 قلب واعجب 
اعلسطو الب ܚܝ | 

ܢ ܡܝ 1 ودا 


( £ 


دخول المسيح الى الهيكل: 
0٠١‏ انفتحن يا هيكل 
)^( 
١‏ )ܝܫܬ ?9 ܝܠ 
وارحب ل سس 0 لط 1 
الت _ܡ لماكل 
3 )1 
ܕܐܨ ܐܫܗ ܚܨ ) ܝܐ ̣ܹ 
ܝܐܐ ]ܟܝ ا وضيلع 
0 5 ܝ ܦ ܢ 
مد الل لب ܢ لست هه متسم 
ܒܝ يكنا الحممسام 
3 
500 ܐܪܒܚ الأتم 
ܬܐܒ شمعسسسون “اا ܢ 
كفسسلة )0 تلزال الس 1 


١ £ 


ܡܰܝ :ܐ ܕ )ܠܒܒܒܒܝܒܐ )30 ܐ 
ܐܒܠ ܡܝ 0 لتك المنى 
ܡ ܠܒ 1 ربكم 


1% 


~ ܢܟܡ ̄ ܒܢ ܐܡܡ ازاك 


شمعون المتشش و ܐ ܠܡܡ 
اشح الا الولتتسؤلا بساح سام 
ܰܨ أطلق > شكال ; 


ܢܳܐ ܨ فدابيسسا ܢܢ ܢܝ 
والحامل ܵܪ ܬ[ )ܐܝܚ ܩ ܕ̈ܝܵܝܝ 
ܕܙܘ ܢܝܟ ܬܐ ܒ 
¦ :ܨ 
سل من 00 لديك ܐ 
ܒ 


ܕܠܝ ܇ ܠܫܫ ܝ ܠܒܒܒ 


29 ܘ ܣ 400 2 9% 
ܢܒ ܢܡܣ - ܙ ?$ ܒܶܓ ܐܩ ܢܝܢ ܫ 
وفي ,ܥ ا تم ܡ 


25 فنيسلةة لم ܐܢܝܙ :+ أقبلث 


ܐܐ ̈ ايها الشيخ النبي 


3831( 7 | ܓܝ 
إحمل اليو الصبي قوريليسون 


ابوت ]لتقي لم 
ܠ الوم الققديم. £ 
ܐܦܦܒܗܘܬܒ ‏ ܟܠܝ ܕܡܒ ܐܐܡ ܗ 

ܪ أطلقٌ "عشت ܢܝܢ ه 


1 6 


3 اليوم ساكن العلى 


ل 


اكتتتة #اسة 73 
9 ` × ± ا #تبورى 
هده بج ر..... ܐ 
نافيوا اله كمسيوا: ܗ 


١6 


١ ܘܘ‎ 


١‏ ܬܛ 
ܢܚܐ ܙܣ ܝܟܝ الأمين 


١5 


3 7 ܐܘܡ ܫܝ 63 _ : : 
00 ا 1 
. ܨܢ ܝܝ 1 ¦ 1 
7 
ܨ بي : 
21090 ذاق راس ܐ ` | 
ܒܐ ܕ ܡܝܢ 250 
6 ® 
: 
^ ܫ ܫܡܫ( ܫܒܝ 
7 8م لبتصنو 2 :18 
ܢܦܘ ܠܒܝܬܐ من 


ارتفاع الصليسب: 


|" يا بحر جود 
١0‏ أو )٠‏ 

( ܝ يابحر جودٍ قد تفرد بالندى 
يبا من احوديه 0 تال الفدا 

عنا بجاهٍ صلييك أقص الردى 
وامطر عليئنا رحمة طول المدى 

-١‏ بصليك £ الخلاص تمههدا 
وبه السلام مع السعود تأيدا 

وبطبعنا ܝ القديم تجدّدا 
ܝܫ ܡܪ سكا ܘܠܥܐ 

*“- يارأية 35 بل ^ الهدى 
وبنوره الساري إلى الحقّ اهتدى 

ܐܢܝܐ الحيكاز ار كل ܢܝܐ 3:34 
ܕܝ انجلى 0 ܥ الهدى 

؛- ܐܣܝܟ في عو إلصَليبَ ܝܰܢ 
ولُنسشتتكة الله الف 0 تشلنت 


١ ,ܘ‎ 


ياآية الرحمن فى ذاك الفدا 
لك 97 تحتو ركوعاً سيدا 


١4 


احياء لعارر: 


1 سلم علص عانر 
® 59 

ايك ببسل على عازرَ المعروفٍ أمينا 
ثم علىى مدحوهوء اليوم يونا 

ܠܝ واحملٌ بخوراً وبخخر قبرهُ حافلا 
ܐܠܨܢ اشنا دسل ليثم أيصلونفا 

ܙ طوبى لمن كان في القداس قد حضر 
على ܓܨ عازرء. ليت تكونونا 

4 .ضارا المسيح 35 تنبعة 
إلى بيت عنيا راحوا ثم يعدونا 

ه.. لأقفه «مرتا 99 - 3 
ومعيفة) راتسا يكينا 

ܪ مرنا 309 له يالا ر الو عدا 
كنك الي ܠܬ ܬܝ ܠܝܐ العطونا 

ܠܐܐ لف موي د )ܠܬ ܐ 
ما كانٍ عازرٌ في الأطباقي مُدفونا 


جل 


)ܝ ناداهما آمناء. بي تنظرا الأعجبا 

أخوكما لن يكون اليوم مدفونا 
قالت: له ܒܟ ܨܕ 1.69 ¦ 

ياصاحبٌ ܐܠܐܫ ;‫ ܢܐ ܢܨ ܐܢܚ مُحيينا 
٠‏ - فصاح . عازرٌ عازر ܗ إلى هنا 

فقام من قبرهو. حيا بفادينا 
-١‏ ܐ يجري وبالأكفانٍ 000 


‫ 


ܡ :1 ܝܐ ܒܕ ܒܪܐ ܐܒܐ 


11:1 


أحد الشعانيسن: 


“11 راح صحبيان آل يهوذا 


1 - راح متخصان اانا 1 

حتستات ا الفمت 0 03 ܝ ܕ ܝܢܐ 
جَذِلينَ وصفبِوا ܨܝ ܨܐ 

لالعدنك طلم ملب كاف )ܒܳܐ بل 


قرار 
771 ܇ ‏ 3959 أوشعنا أوشعنا ٠‏ لابن 
داود » أوشعنا لابن داود . كل صوت 
بابتهاج . ولسانٍ بارتقاش أوشعنا . أوشعنا . 
أوشعنا أوشعنا لابن داود . أوشعنا لابن داود . 


ܡܒ أزشءيا ساك القار 
بلبنسيتإن. المفان اللطاك 


ܐܝ 


:` ܨܣ _` بللشدوا! ܕܠ ܝܝ 3 
3 
ܝ [ܘܡܒܫܬܢܒܒܐ 98 
في موكب المجدٍ الوضيع 


1711 


£ ܠ \ 


حجمسيسس الصعود: 


0] 
- يا عليل الروح 
ܐ : 
2 نهنا 
عليل الروح . ألا 
. 0 
0 38 | ܝ 1 
ܨ ا ليخلصصنى 1 . 
ظ 1 5 ܝ 
ويصلح 1 مسحو 
0 ܨ 1324 
ܘܝܨ ܝ أ : 1 . 
9 إن ܐܢܐ 1 
7 ܘ 
| كاز 20 
| : ܙ و ܬܚ ܐ .ܐܟܐ 
ܥ ܘ ܐܨ 3 1 
الصو : ܝ 
وشعئنا لير لحاسلا 
0 | 7 
نطق ܠܩ .ܐܐ 0 
3 ܨܝ . 0 
لتتخد 
ܥ 
ظ : و 7 
ܨ ~ ܦܒ | : 
} | ¦ : لمحيد 
ܚܝ ١‏ 
0 | ' 5 1: | |( 
وإذ كان ܡ : 1 
0 ܝ ܒܘ . 
ܕܡܐ والتسية: 


ܘ \ 


كي يرحل علهم إلى أبية 

ويقضي كل شيء. بالكمال 
ه ‏ ܢܝܕ كي ܝܝܝܓܠܵܐ @ اقدامهم 

ااا - :ܥ ; قينا سس ܝܓܕ 
عن ܒܟ ديق 

ف يي ا ܐܝ إذلال. 
5 قال له ܝܐ أيا سِمغان 

في غسلي رجليك2. كن بالإيمان 
إن لم أغسلك. مالك غفران ' 

له ذا تررحت الأع الي 
١‏ نال له بلح ري 
من جلالك. ارتحّت أعضاي 

ففي ججبل تابور العالي 
ܬ ! له يسوععٌ. أيا بطرس 

ܐ ܠܕ تفل معي ܐܨ تجلش 
فال له ياركأالاسع ܒܣܐ 

إغضل ܕܐ والطف بحالي 


حل 


> بسي - ܡ 0 

ܒܚ ܐܡܕ إلى الف 1 ديل 
كي يخكزوا كبريا المحتالٍ 

ܚ سبال تدعيوني. معَلمكم 
ول وم فكت أرجلكم 

اتواضع. علمتكم 

اث ܒ تلحر 

ܐ ( ܝ أنتم ܡ ܒܐ |0 لأكلت 
والشيِطان يطلب. يفربلكم 

ابروا ميا ف 398 
وهل وى يسوي اقيتنالي 

- ܝ 
ܒܨ ܣܐ «استصوختسينا 


ܡܐܪܐ ܦܩܐ فى .. ذا المقحال 
بسكم الآن». ‏ يسايق 
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إلىىه ܠܝ_-_- ܝ سسلمني 

ܒܫܐ يت ܒܡ 
:م 36 )ܠܠܝ ܠ | ܓ( 

89 ܝܺܠܶܐ ܝܢܝ ܣܡܰܝܳܐ 
أعلم ما فيء ܐܫܟ ܢܝ 

وما بالك. على ببالي 
ܘ\ - ܫܡܕ ܒܒ < !| الختنطاة 

ܡ 
كل ܝ . والتعذييات 

و 33995 ܐܒܐܠ 


"١‏ المسيح فصح جديد 


1 المسبيح فصح‎ -١ 


ܕܐ ܡܨ ܢ ܳܫܚܫ=`ܢܢ ܕ 
ܝ ܝܠܝܐ خملل الله 
ܐܛ ܢܐ بتي ) )ܟ 


ܝܐ 1 


ܨ ܶ فل ¦ 
ܐ ܦܝ :. ܇ 
وتهللي 1 7 
ظ 0 ): إن ܒ 

ܒ 63 أشتسر ܘ 

| 0 ¦ ܨ ܘ 

7 : ܒܰܣ اورشليم 
ܢ ܐ ا أورشليم 
إنرحي وتهلللي د 


2 
”,ܛܐ ܕ 
ܦ 


و 
ܝ 


( 4 


ܐܐ ̈ ܘܐ حبيبي 

عدف ) 
0 ܢܫ ܫ ان :كانت فية 
من ا ܝ ܝ 06 007 ܐ السفيه 
باح | آي درن أفيذا ܫ أو كرية 
لاصديقٌ لا ولا من أنسبائي قد ܚܝ¿ 

كي يذود ܢܝ عني, ܨ ܚܝܢ 
99 ا وضربت ء ا ملي 
بسياطٍ قد جلدث. ܢܶܐ شر المجرمين 
كل ܝܐܐ ܨ ܣ ܐܬܪܓܝܐ آمنينٌ 
فانظروني هل رأيتم مثل سَقمي في الورى 
( ابا -0:- اها 000 باجم 
ܝܬ الفلن بت 7 لبوا ضرون عند 
لخطايا جرّحتك. ܫܡ واجترام 
ليغنا ܬ݁ܕ الإتغالن ܒ نهمي الدما 


١/٠ 


(46 + ¥) 
ا ܐ ܡܒ 


7 ܒܡ ܐܶܝ | ܫܒܝ 
مرانطا 9 يد 

ܡ݁ܢܰܡܫܝܡ__ܡ ܒܐ ܢ 

ܝ ذه أ يصلي 


| × ( 


ܟ ܢܝܢܒ : :ܒܐ الجن ها 
¦ ܫܢ ܣܝܐ × ܒܐ ܐܒ 
ܒܙܒ ܝܐܝ + 
لسوت وات الححيم 
2 ܒ ܬ ܒ 38:4533). الضليب 
ܨ 9 ܐ ܝܚܳܐ ܪ ذك 38 ً ̈ܒ 
ܝ ܐܕ به ܐܠ ܣ ݁ܒ 
وامكيتكام ܐ 
قاشعل م 11 


وبلده تلقى عع ؤزءً 
ا ܢ 


ܕܬ( 


ܐܝ 


2 22 حي 


4 


9 ̈ |ܘ با ܩܨ ܢܦ 


- آه يا مريم) افا شكار مسرل ܝܝ خسينا 


(الردة) 


بحاه الأمة ‏ يا 0 . ارحمينا 
ܘ في ܡܳܐ | ܨ ܐܝ ܝ وبه نقيئنا 


اليهود الظالمون. قد مسكوه 


ܐܰܐ ܙ ܣ لو ردييتهر _ فقفد.عفيتا 
| الال سآن ܒܝܒ 
رودا شهدا على ܐܟ ܨ من خطايانا 


3 سحبوهة شك ومجلودا 


د < )398 4 ا ܒܢ 


٠‏ ܝ على الجلجلة صَلِبٌ وبصلبِله 


1١‏ - في صلبه صرخ 


ܦ فتاويتتا 
لما ܟ 


[التلتى معينا 


- 1 . ݂ܓ 5 ܐ 


لير ܝ 


¥ |( ܝ صساح أنا عطشان وبعطشه )ܐ ܐܣ 
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ܝ 


قال عدا أبتاه ردي يديك هي ضمينا 
١‏ ܠ < ده 0600 5 ܢܒܐ 


قامت مريم 
١‏ قامت مريم.ء 0( . العود 


¥ - حبيبي ܨܢ ياولدي خاطبني 

± أراك :عريان _ ولا. 890 055 
ا + حرقت كبدي 

ا لاا 111 ركلا مكتوفت فؤادي 
ܝܝ ل اشر فضج اد 

ܐܡܠ اكه ܓܝ 3 
17 ܐܬܶܐ ܝ ܐܝ( ܛ الفريده 

ܒܫܐ )ܓ وصورتة الماعيْد: 
ܢܝܝ لي" أن ܐܚܫ ܦ@ 3 

ربص ال لون .| 1 
57 | ¥ .° بقارن سمي © البكون 

1 ( )| 33 4ܢ܂ 2 ܠܠܝ ܘ 


و و 


أين ܝ حصلك 3 مقيم ١‏ ܡ 


١7/5 


ܒ 3 

بن ܡܝܐ ܀ الايسسك 
5 3( يسوع. ابن الآب الأكرم 

ياسكِنَّ الروح ܝ الأعظم 


ܢ 


إمتحينا. 3 :| ܪܣܒܒ ܠܒܐ 
لنثني سس سمشل الاربل د -_ ام 
ܐ( على ال ܥ ܕ !ܘ 


ا" صن || يحزن 
١‏ مَنْ 5 بقلب جريح متم 

جين يرى ܘ | ألقدوس المنعم 
1 ليا السام هر 

من شعبه. ذي القلب الكافر 
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أمواتنا . 


ܥܫ 


4 ܝ موسص النبي الامين 


١ 
3 ܐ ܘ‎ 0 
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ܢܕܒ والدتك والأصفيا ܠܐܠ | 
أزل اللهم 2 كنيستك 
ܫ 6 للهم كل بلا ܢ ܝ عاك 
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عنس ܒܫܐ ܒ 
ܝܐܐ ܢ 7 

ܒܨ ذا الجممبع الججذ 
وزيا انا كوي سال 
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٠‏ -بارك لنا يا ربنا 
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7 راح صبيان آل بهوذا 
¥ - يا ملك ادخل راكبا 
5 -يا عليل الروح 
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( ܘ‎ 
1959 
151 
1:1: 
١6 
(^ 
114 
116 
(¥ 
ܘ¥\‎ 
118 
(¥, 
( \ 
1:1 
1 


- قام رب العالمين 
ܬ الصوم 
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4 :ها بتولة"ق اليرانة ܝ 55 700 .لقنا + 


14 ¦ 


< 


مريم £ 1 5 جنود السماء 3 


الرسل والاباء: .¥ 
ܘܠܝ 7١7‏ . 

مار أفرام: 4 ¥ 
أفرام كم عطرت "١5‏ 

أحد القديسين: 51 


صوت باقطار الورى وا £ هونا العيد 1( 9 00 بصلاة منى 
11 دنا مان.متى| 111 . بصوت رخيم ¥ ( ¥ . ما أجمل الأنوار 
11 ¦ £ الحئ لاح ܫ( % العلم يرفع أمتنا ܐ ܠ ® : 


عيد الصليب: 17.7 
لنيارك ونقدس £¥\ . 
التمحدد لله: 1:1110 


ܠܢ ܐܫ 35:36 ܒܒܘܝ ܛܡ 71 . سبحوا 

الوا لعل 0 , 2 
المحبةلييسسوع: ܚܡ 

يسوع ربي وبهجتي "!“” . ذاب في القلب ܥܢܼܐً £ . 


52 


تسيو #كنوسة 0 ܘ يكل 0( 1:1755 155 
+ ¶¥¥ : 

القربان المقدس: › ¥ 
موسى النبي الامين 51٠‏ . يا مكون العوالم 54١‏ . حمل الله 
7 . بيعة الرب نادي 71٠‏ . 

التوية: ܘ ¥ 
يا رب ارحمنا 555 . يبسوع بهجة النفوس 551 . ليس لي 
سند ¥ . كنت عبد 784 . يا إلهي أنت عوني 50١‏ . إلهي 


. 30١ رجائي‎ 

الاجتماع الروحي: ܨܤܘ)\ 
ما أحسن الاخوة 357 . ما أحلى 555 . باسم المسيح نجتمع 
ܘ . 

بركة الاكليل: 4ه" 
يا الة القديل 391( . 

للأموات : 55٠‏ 
يا شعب الفادي 71١‏ . ܠ الموتى حياة ܠ . 

3; 379 


¥[¥4 


فهرس أبجدي 1 


لكا 


دارالرّها حلب غْربهِو روس ܕܡܐ 6 


